CIIPABOYHAA
YACTD



CIIPABOYHAA YACTb
CBOJIHASI TABJIMLIA BOCbMUW OKOHYAHUH

(U1 IpUMEPOB  BO3BMEM  NPABULbLHBLL  TIIATOI

“paint” — «natinm» = «KPaCUTHY):
Ne | Bua oxonuanusi: | K uwemy npucoeounsemcs? Ymo ono oaém?
K cywecmsumenvrnomy
la. +S B eduncmeennom uucne. | Muoscecme. uucino.
boyS = = manpuukM,
Iocne «On/-a/-0» u «K1o?»
U Cyuwecmseumenbbix
16. +S B_eOUHCHIGEHHOM YVCIIC
K enaeony:
pantS = = kpacHT,
K cywecmeumenvrvim
U K UMeHaAM «Bnaoenvua»:
1B. 'S COOCMBEHHBIM.
my mother’S = = Mmoeii matep’H,
Michael’S = = Maiiki’OB,;
a) npouteduiee BpPEMs:
+(€)D —0, |K npasunvmomy znrazony: || = (no-)xpacul,
2. — uo, pantED = 0) naccusnoe onperen.:
—m = nokpaiEH/Hbiii;
being paintED = = okpatuBaEMbIif;
a) deenpuvacmue:
= kpac,
K mobomy 2razony: 0) axmuenoe onpeoei.
3 | HING —umne paintING = = xpacHALLuii,
= kpacuBLlwii;
B) CYIICCTBUTEIILHOE:
= pamEHHE;
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Ne | Bun oxonuanus:| K uemy npucoeounsemca? Ymo ono oaém?
K onpeoenenusm: Hapeuue:
quickLY = = 0ObicTpO;
4, +LY —u U K CYuecmeumenbHbLM.
timeLY = = BOBpewMs,
dayLY = = exenueBHO,
Ry K cywecmeumsumenvuviv: | Onpeodenenue:
S. —u windY = = erpEHbIT,
K xonuuecmeennvim Ilopaokoevie
6. +TH-6 YUCTUMENbHBIM yyucaumenvuole:
(the) sevenTH = = cenpMOM;
K npunazcamenvnuvim: «bonee ..»:
smartER = = ymHEE
7. | tER-» .
U K Hapeuusam.
earliER = = panbllE, panek;
K npunazamenvnuvim: . .
camblil yMHBIH,
8. | +EST (the) smartEST = - HAUYMHEWIINHT;
: TUCM |y napeuus: T ’
(the) earliEST = = camblil paHHUIA.
BOT u BCE!!!

Boinrbiie B aHMIMICKOM S3BIKE

HHYETO co cnosoM (B 1eNsX W3MeHeHusi ero (DYHKYULL)
cnenats HE/IB3A !
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Pyccko-Pycckue @Dopmyisl.

3HAWTE, uro BTOPBIM (l1) Bapuautam PP®

COOTBETCTBYIOT UX 62K6aﬂbﬂble AHTJIMMCKHUE MEPCBOAbI:
!

I = I: =  AHIL.
S ponuncst = S 6vn poxnén = | was born — 6oon
CuiibHee MeHs = CubHee, yem Mens = Stronger than me.
Hait emy cnenath 310 =— Ilo3eéonb _emy + cnuenatb 310!
Iycms on ... = Let him + do it
Y Mmeusa ecmo ... =— S umero ... = | have...
=- YV mens umeemca ... = 1'vegot ...
Y wero ecmo ... =— OH umeem ... = He has...
=- Y Hero umeemcs ... = He'sqgot ...

Tot nooensowvieal 3a wnvm? — Her, 1 HE JEJIAJI »toro ...
No, | DIDN'T DO that ...

Mens Hakazaan =— S gbwr Hakasan = | was punished — nanuwom
Ero obuaeau =— Ou 6bu1 oomwxken = Hewas offended — oghanouod

1 2 3 - 2 3 1
KBaprupa Moeif Matepu =— Moeii Matep U KBapTHpA.
= My mother’S  flat.

51 xouy, utoOBI MEHS HATPAIMITH = — S Xouy + 6blmb Harpaxaéu(-Hoin).
= |want + tobe rewarded.
PUW000uUd

S oydy xymoxHUKOM = S + Gydy Obimb + XyIOKHUKOM.
= | + will _be + anartist—aamucm
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S cmory ... =— S oydy (6wimv) 6 cocmoanuu ... [1OJIHBIN

= | will be able (to) ...
(to) [TEPEYEHDb «HE-IIPABH/IbHBIX)» T'JIAT'OJIOB.
A xkynuz ...=- Y Mmens (ecmp) + xymneu(-uvii) ...
| have + bought ... — Goom MEPBAS «TABJIHIJA HEITPABHJIBHBIX TJIATOJIOB»
(CO BCeMHM TpeMsl OIMHAKOBBIMHU @opmamu
M@ 0wt ot = 3 + Oonodwcen Ovi OBI + TIOUTH.
= 1+ should +  go. (22 wrykn),
M&@ 0b1 checTh si0mok0 = 1) M + 661 xXomen + cwhecTh SOIOKO. TO eCTh MX CIO6GPHAA popua,
= I'dlike to + eat anapple ux npoweouiee spews

U UX naccusHoe on_peowleuue —

2) A + o0onscen 6v11 61 + CHECTh TOIOKO.

|+ should + eatanapple. — 370 pakTHUecku OOHO U HIO Jice CIIOBO):
M ckazami —— SI Geu1 wssemén = | was told ... — meoyd bet  (bet, bet,) — 6om = JepKaTh MapH, CIIOPUTH
burst (burst, burst) — 008FM = IOIHYThH
D&(e xoueres =— 1 xouy = | want (to) ... cast (cast, cast) — xaacm i Opocatb; TUTH (METaJLI)
cost  (cost, cost) — Kocm = CTOWTH
cut  (cut, cut) — Kam = pe3arhb
D&(e HPaBUTCA ... =— H cumnamuzupyro | o6osxcaro ... hit  (hit, hit) = um = yapsTs
= | like (to) ... — naiix hurt  (hurt, hurt) — x0@en = jenath OOJBHO
knit  (knit, knit) — Hum = BA3aThb
"m let (let, let) — Jniem = TIO3BOJIATH
oee put  (put, put) — nym = CTaBUTb, KJIaCTh
quit  (quit, quit) — KWHM = OCTaBUTh
U Besne: «H ..», «H ..», «H .. .», rid (rid, rid)* — puo = 0CBOOOXKIATh
set (set, set) — com = CTaBUTh
a He “Me ..”. shed (shed, shed)* — wbed = TEPAThH
shred (shred, shred)* — wepeo = xpomcars
shut  (shut, shut) — wAm = 3aKpbIBaTh
slit  (slit, slit)* — cium = pa3pes3arb
split  (split, slplit) — cnaum = KOIIOTh
spread (spread,spread) — cnpa0 = pacmpoCTPaHSITH
sweat (sweat,sweat) — cwdm = TIOTETh
thrust (thrust, thrust)* — Gpacm = TONKATH.
* 36é300uKkamu OTMEUEHBI MaAA0YTIOTPEOUTENbHbBIE CIIOBA.

282 283



Cnpaeounas uacmo

BTOPASA «TABJINILIA

HEIIPABUJIPHBIX TJIATOJIOB»

(o4ueHb NETKAS IS 3ayIHBAHIS )

C_OAMHAKOBbIMH 2-ii u 3-il hopmamu

(1-s1 yacTh 3TOH epynner — 27 MWTYK).

NB. Bcnomunaem, 4To

2-s1 ¢hopma —dTO mpoweduiee BpeMs,
a 3-s1 gpopma — 310 (TACCUBHOE) omnpeodenenue,

06pa3013aHHoe N3 OTOI'0 XK€ c2nacoia.

KAK ux 3AIIOMUHATbB?

a) M3zmenenus, mpousomieqmue B0 2-X U B 3-X ¢opmax
CIENYIOUINX 271d20/08 | 04eHb 00H00OPA3HbIL.

B nannoM CJly4qac OHH CBCJIMCH JINIIb

K «yKopadueaHuro» [JIACHOU B CepeauHeE Iy1aroa:

Cnpaeounas uacmo

TAK¥XKC JICTKU JJIS1 3ayUYUBaHUs,
" CBOOATCA

(I/IC COOTBCTCTBYIOLIUM USMEHEHUeM 6 eé

B) 3nech | Toxke 2-9 U 3- hopmbl ONMHAKOBBI !

Hsmenenuss TIaronoB u B 3TOW | HoOO2pynne

K noseneHuro “-f’ wa xoHue riarona,
C OJTHOBPEMEHHBIM (YKOPAYUBAHUEM)) [JIACHOM

B €TI0 CEpCANHC

npousnouwtenuu !!):

bleed (bled, bled)
breed (bred, bred)
feed (fed, fed)
lead (led,led)
speed (sped, sped)
+

(a3mecy «npotnaro» “ve-’

onuuo (6neod)
opuuo (6pa0)
Gduuo  (¢h20)
auuo  (eod)

cnuuod (cnao)

have (had, had) — xa=

1)

(xa)

KPOBOTOUYUTh
MIOPOXKIATh
KOPMHUTh

BECTU
CIIELIUTh, THATh

AMETh
1 IpUOaBUIIOCHh «HOpManbHOe» “+d);

6) Tyt | Bce usmenenus —

—a310 IIEPEXON “d’ B— “-f’ uaxonue rmarona:

bend (bent, bent)
build  (built, built)
lend (lent, lent)
send (sent, sent)
spend  (spent, spent)

05HO
ouno
JIDHO
COHO

cnano (cnonm)

= crubarb

CTPOHTH
O/IaJKUBATh

= TIOCHIJIATh

TPATUTH;

burn
creep
deal

dwell
feel
keep
kneel

mean

meet
shoot
sleep
smell
spell

spill

sweep
weep

(burnt, burnt) — 6008
(crept, crept) — xpuun

(dealt, dealt) — ouun

(dwelt, dwelt) — owan
(felt, felt) — Quun
(kept, kept)  — xuun
(knelt, knelt) — nuun

(meant, meant) — muun

(met, met) — mMuum
(shot, shot)  — wroym
(slept, slept) — cauun

(smelt, smelt) — cmon
(spelt, spelt)  — cnon

(spilt, spilt) — cnun

(swept, swept) — cwHun (cwanm)
(wept, wept) — wmun  (wanm)

= TOpeTh

IIOJI3TH
UMETHb ACIOoC...,
J0roBapuBaTbCsAa

= NPOXKUBATh, )KUTh

YYyBCTBOBAThb

(co)mepxathb

BCTaTh Ha KOJICHH,
CTOSTH Ha KOJICHAX

HUMCTH B BULY,
TOBOPUTB CEPHE3HO

= BCTpeuarb(-cs)

CTpeTsTh
craTth
MaxHyTh; HIOXaTbh
MIPOM3HOCHUTH
o OykBam
TIPOJIMBATH(-C51),
pa3OpBI3rUBaTh(-Cs)

= MCCTI;I, noaMETaTh

IJIaKaThb.
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TPETBA «TABJINIL]A

HEIIPABUJIPHBIX TIIATOJIOB»

C_OAMHAKOBBIMHU 2-ii u 3-ii popmamu
(2-1 yactp sTOM Tpymmsl — 18 + 6 mTYK).

KAK ux 3AIIOMUHATbB?

a) OOparure BHIMaHUE HA TO, UYTO
BO 2-X W B 3-X ¢popmax 3THX | IJIarojioB M3MEHUJIACh
TOJBbKO 2lacHasi BHYTPH camord CJIOBA,

(4TO 3HAYNUTENBHO 00JIETYAET 3aTOMUHAHNE):

1-1 p.: 2-91 p.= 3-i @p.:

cling (clung, clung) — xmne  (kKnane) = TEIUIATHCS
dig (dug, dug) — oue (0ae) = KOTIaTh
fight (fought, fought) — ¢aim (¢poom) = nparbcs
find (found, found) — @aiino (¢payno) = HaxoaUTH
grind (ground, ground) — epaiino (epaynd) = MOJIOTH

hold (held, held) — x0p10  (x2710) = Jeparb

say (said, said) — oot (¢20) = CKazaTh

(3mech M3M1T EHHIIOCH TOJBKO HAMUCAHUE TIACHOW: “y — i’

sell (sold, sold) — con (coyn0) = mpoma(Ba)Thb

(a3mech emié 1 MpHOABHIIOCE «HOpmanbHoey “+d)

shine (shone, shone) — wsmin  (wéyn) = cBetuth

sit (sat, sat) — cum (cean) = CHJICTh

slide  (slid, slid) — caaiio  (cud) = CKOJIb3UTh

spin  (spun, spun) — cnun  (cnam) = TIPSCTE;
KpYTHUTh(-C51)

stand (stood, stood) — cmagto (cmyod) = CTOATH

stick  (stuck, stuck) — cmux  (cmak) = JWAIHYTH

sting  (stung, stung) — cmune (cmane) = KaIUTh

swing (swung,swung) — cwunHe (cwawe) = KadaTb

win  (won, won) — WHH (wan) = moOeKIaTh

wind (wound, wound) — wauno (waynd) = HaMaTBIBaTh;
W3BUBATHCS;
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6) DOTo | — TOXKE YaCTh TPYNIHI IJIaroJioB

C OJMHAKOBBIMM 2- = npoweomwum spemeHem
u 3-f = TacCCUBHBIM OnpedeneHuem
dopmamu.

Ho »Tu ¢opMbl 3HAYUTEIIEHO OTIIUYAOTCS
OoT X Ke 1- ¢hopmur.

KAK ux 3AIIOMHWHATB?

3meck | YyTb-4yTh MOTPYAHEE,
Ho «Haoo — 3nauum naoo'».

Bo Bcex 2-3-mx popmax KoHeI CIoBa
MpeBpaTuics B— “-ought’ = «-oom»:

bring (brought, brought) — 6pune (6poom) = mnpuHOCHTH

buy (bought, bought) — 6au  (6oom) = mnokynarb
catch (cought, cought) — x@@nu (koom) = xBaraTh;
JIOBUTB, OHMAaTh;
seek  (sought, sought) — cuux (coom) = uCKaTh
teach (taught, taught) — mewiu (moom) = oOyuarb, y4uTh

think (thought, thought) — BGuux  (Goom) = maymars.

NB!

Ou4eHb peKOMEHIYI0 00paTUTh 0Cco00e BHUMAHWE HA MOU KHHUTHU
«5 ceHcauumny,
«B nauane owvino cnoeo. Pycckoe»
u
«Amyp u Amananmuoa» !!!
CrpammmBaiite nx B Marasunax Barmrero ropona

nin
3aKa3bIBaiiTe B MOEM HUHTCPHCT-MAara3suHe 1o aaApecy:

www.dragunkin-books.ru
A. JIparyHKUH.
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YETBEPTAS «TABJIUIIA
HEIIPABUJIBHBIX TIIATOJIOB»

(c pasubiMu 2-i U 3-# ¢popmamu — Bcero 55 mTyK):

a)
KAK 3AIIOMUHATD 2mu 3 cnosa?

!
Jlerxo! — Ilotomy uto 3-s1 ¢hopma TAATOIOB ATOU TOATPYIIITHI
COBIIAJIAET CO C/I0GAPHONU:

become (became, become) — Ouxam (6uxdtim, buxau) =
= CTaHOBHThCS

come (came, come) — xam (katim, kam) = TPUITH, TIPAXOIUTH
run (ran, run) — pan (pddt, pan) = Oexath, OeraTh;

6)

A JTH | ?

Toxke Jerko, moToMy 4ToO
ux 2-e ¢popmel npasunvHsle —Bce HA “+D”,
a 3-m — HenpasunbHvie = Bce Ha “+N:

lade (laded, laden) — o0 (BUoud, dUOH) = TPY3UTh

mow (mowed, mown) — moy (M0y0, MOYH) = KOCHUTH (mpagy)
rive (rived, riven) — paiig  (paiieo, pausH) = (pa3)pyouTh
saw (sawed, sawn) — coo  (coo0, coon) = TIWIHUTH

shave (shaved, shaven) — wwetis (wweiiso, wvetien) = OpuTh

show (showed, shown) — wéy (wéyo, weéyn) = moka3(bIB)aTh
sow (sowed, sown) — coy (coyod, coOyH) = cesTh

strew (strewed, strewn) — cmpyy (cmpyyo, cmpyyr) = ChIllaTh
swell (swelled, swollen) — cwar  (cwan0, cweonr) = paciyxaTb;
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B)
Hy a 3nmech

HaJl0 Oey. HaNpsA4bcs!

arise (arose, arisen)
bear (bore, born)
bear (bore, borne)
beat (beat, beaten)
begin (began, begun)
blow (blew, blown)
break (broke, broken)
choose (chose, chosen)
do (did, done)
draw (drew, drawn)

drive (drove, driven)

eat (ate, eaten)
fall  (fell, fallen)
fly (flew, flown)

freeze (froze, frozen)
give (gave, given)
go*  (went*, gone)
grow (grew, grown)
know (knew, known)
lie (lay, lain)

ride (rode, ridden)
ring (rang, rung)
rise (rose, risen)
see  (saw, seen)
shake (shook, shaken)

opaiz (9pQey3, opatisH)
032 (600, 600H)
032 (600, 600H)
ouum (6om, Ouumi)
ouenn (bueger, duean)
onéy (orw0y, 6néyn)
opatik (6poyK, 6POYKH)
uyyz  (uQy3, uoy3nu)
ayy  (ouo, oan)
opoo  (0pyy, OpooHn)
opatiie (0poys, OpaueHn)

uum  (dum, uummn)

goon (pan, oonn)
¢raii - (prioy, proyn)

forbear (forbore, forborne) — ¢o633 (oboo, poboor)
forget (forgot, forgotten) — ocam (pazom, preomn) =

puus (¢ppoys, ¢poysn)
eus  (eous, eusn)
20y (WarHm, 2om)
epoy  (epyy, epoyH)
HOy  (HBIOY, HOYH)
aan (121, A9UH)
paiio  (peyo, puown)
pune (pdaie, pane)
pauz  (poy3, pauizn)
cuu  (coo, cuumn)

wvetik (WK, WbelK)

BO3HHUKATh
pox(T)aTh

HECTH, HOCUTh
ouThH

HaYMHATh

IyTh

JIOMATh
BBIO(M)paTh
JIe1aTh

TalUTh; PUCOBATH
THaTh;

BOJIUTH (MAIIIUHY)
€CTb, KyIIaTh
aIaTh
JIeTaTh
BO3JICPKUBATHCS
3a05b1(Ba)Th
3amep3arhb
Ja(Ba)Th
WJITH; YXOIUTh
pactu
3HaTh
JIekKATh
exatb (sepxom)
3BOHHTH
BcTa(Ba)Th
BHICTH, CMOTPETh

TPSCTH
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sing (sang, sung) — cune  (cedte, cane) = MeTh
slay  (slew, slain) — cmu  (caoy, civun) = you(a)Tb
speak (spoke, spoken) — cnuux (cneyx, cnoyku) = TOBOPUTH
spring (sprang, sprung) — cnpune (cnpadie, cnpane) = TPBITHYTh
steal (stole, stolen) — cmuun  (cmoyn, cmoyan) = (y)KpacTb
stink (stank, stunk) — cmunk  (cmadik, cmank) = BOHATH

stride (strode, stridden) — cmpaiio (cmpoyo, cmpuon) = marath

strive (strove, striven) — cmpatiig (cmpoys, cmpatign) = crapaTbCs
swear (swore, sworen) — cwd?  (cweo0, cwOOH) = KISACTBCS
swim (swam, swum) — cwam  (cwom, cwam) = TUIaBaTh, [UTBITH
take (took, taken) — moux  (myx, motikn) = Oparb, B3SThH
tear (tore, torn) — md (moo, moon) = pas3pbIBaTh

throw (threw, thrown) Opoy (Opyy, Bpoyn) = Opocath

wear (wore, worn) — w9 (woo, woon) = HOCHTB (00edcdy)
weave (wove,woven) — wHus (WQys, wyeH) = TKaTh
write (wrote, written) — paum (poym, pumn) = (Ha)IHCATH.

* OOpaTuTe BHUMaHHE:

CeromHsmHuss 2-1 ¢opma Tnaroia “ge”
(= “went” —wanum = «yuény)
«83ama» AHITMYAHAMH y COBCEM O0py2020 Tiaroia —

—y cTaporo miarona “wend’”’, koTopbiii — cnaBa bory! —

— TOXKE 3HAUMI «uUOmu», «yxooumovy (cM. cTp. 294)!

Temneps Br1 3Haere yxxe npumepHo 70% BooO1ie Bcex
HenpasuIbHbIX TIATONIOB, U/ITH 3HAYUTEIILHO OOJIBIIIE TTOJTOBHHBI
HeNnpasuibHbIX TIATOJIOB «Nepeoll HeoOXOOUMOCUY.
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IATAA «TABJIHIA
HEITPABHJIBHBIX TJTIATOJIOB»

(c Tpemst pa3sHBIMH opmami.
W ona xe camas «nécmpas»! =

= 30 wTyK).

310, MOXKATYH, camMasi TPyIHAs TPYINa 21deoinos,
MOCKOJIBKY MOYTH BCE M3 HUX UMEIOT
[0 ABe 2-BIX WU 3-UX popmbl —

— HO 3HAaTb-TO UX BCC PaBHO Ha,Z[O!

(C™m. mpumeuanue B KOHIIE ITOTO CITUCKA).

Bens — KpOME€ BCCTO IMPOYECTO —

970 emié u 00BIYHOE yBenndenue Bamero xe cioBapHoro 3amaca!

HOMHI/IM, 4TO BO BTOPOM CTONONKE —

— 2omoeble opmbi BPOUIEOULE20 BPEMEHU —

— Oepure u roBopuTe!,

a B mpemvem — 20mogble hopmbl (MACCUBHOTO) ONPEOENEeHUA —

— OepuTe 1 MONB3yiHTECH!

1-1 gopma  3HauecHwue: 2-s5 ghopma 3-s1 ghopma
(cnosapnas): (npow. spems): (onpeoenenue):
awake = mpocemartecs awoke awaked/awoke
IWIIIK SWOYK DWILIKIM, IWOYK
be = OBITb, SIBJIATLCS, was/were been

ouu HAXOIUTHCS w03/ wosoe OuuH

bid = BEJICTD; bid/bade bid/bidden

ouo TpeyIaraTh ouo, 63110 ouo, buon

bind = 3aBs3(pIB)aTh  bound bound/bounden*
oatino o6ayHo 6ayno, 6ayHoIH
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bite
baum

cleave
KIUUB

dare
039

dream
opuum

drink
OpuHK

get
2om

grave
epats

hang
xaaie

hide
xauo

lean
JIUUH

learn
7108081

light
aaum

292

KycaTb

packasnblBaTh

OCMCIINTBCA

MCUYTAaTh

IIUTH

moJIydaTtb

BBICCKAThH

BCIIAaTh

npATaTh

OIMUPAThCA

n3yvyaTh

OCBCIIATH

bit bit /bitten

oum oum, oummn
clave/cleft cleft

K918, K1ahm K1agpm
dared/durst dared

0390, 0080m 0390
dreamed/dreamt dreamed/dreamt

opuumo, opamm

drank
OpaBiK

got
2om

graved
2patieo

hanged/hung
X80120, Xaue
hid

xuo

leaned/leant
JUUHO, IDHM

learned
10808110

lighted/lit
AAUMUO, TUM

opuumo, opamm

drunk/drunken
OpaHK, OpaHKH

got/gotten*
eom, 2omn

graved/graven*™
2patiBo, epatieH

hanged/hung
Xa8120, xaue

hid/hidden*
XU0, XUOH

leaned/leant
JUUHO, IOHM

learned/learnt*
108081110, 108081m

lighted/lit
AAUMUO, TUM

melt
MAIM

owe
oy

quit
Kwum

rot
pom

seethe
cuud

sew
CvI0Y

shrink
WbPUHK

sink
CUHK

spit
cnum

spoil
Cnoiin

strike
cmpatix

= IIJIaBHUTH

= OBITH JJOJDKHBIM

= NOKHWIAaThb

= TI'HUTbH

= KHUIICTh

(uyecmeamu)

= IIIUTb

= ch&KHU(BA)THCA

= OmycKartb

= IIJICBATb

= MOpPTHUTh

= yIapATh

melted
MIIIMUO

owed/ought
0y0, oom

quitted/quit
KWHMUO, KWHIM

rotted
pomuo

seethed
cuudo

sewed
CHI0)0

shrank
UWbPSBIK

sank
CHBHK

spit/spat
cnum, cnoam

spoiled/spoilt
CHOUN0, CNOUAM

struck
cmpak

melted/molten*
MITIMUO, MOJIH

owed
0y0

quitted/quit
KWHMUO, KWHI

rotted/rotten*
PpOmuo, pomu

seethed/sodden
cuu 0o, coon

sewed/sewn*
CbH0Y0, CLIOVH

shrunk/shrunken*
UWbPAHK, ULbPAHKH

sunk/sunken*
CAaHK, CAHKH

spat
cnaen

spoiled/spoilt
CRoN0, CROUIM

struck/stricken*
cmpax, CmpuKH
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thrive

Opaiis

tread
mpuuo

work
woaDx

= HIpouBETATH

= CTyIarb

= paborathb

thrived/throve
Opaiiso, Opoys

trod
mpoo

worked/wrought
wQoE&Mm, poom

thrived/thriven

Opatieo, OpaiieH

trod/trodden
mpoo, mpoou

worked/wrought.
woeRm, poom

Cnpaeounas uacmo

INECTAA «TABJINIIA
HEITPABHJIBHBIX TJTIATOJIOB»

(o"eHb MaJIOyNOTPEOUTENbHBIX).

* Dopmbl, OTMEUCHHBIC 36€3004KOIL,

CCTOJHA yiKE

He YNOTPeOJSIIOTCA B COCTAaBE KOHCHMPYKYUIL,

a TOJbKO:

a) KaK caMmocTosTelbible OHPEOCTeHUS,

HaTpumep:

A LEARNT

A SUNKEN  ship

WROUGHT iron

scholar = ITPOCBEIIEHHBIH yuéubii.

3ATOHYBIIIEE cynHo.

KOBAHOE xene3o;

0) WM KaK YacTh «COCHABHLIXY ONpedeneHull,

HarpuMep:

An horror-STRICKEN man = Yenosex, OXBAYEHHBIH yxacom
(= «yocaco-OBBATHIH»).

AEnopacmpukn  meed.
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20 mTykK:
abide — 20au0 = KUTh
(abode, abode) (260y0)
beget — oueam = pOXIaTh
(begot, begotten) (bueom, bucommn)
behold —  buxoeyno = BHJETh
(beheld, beheld) (6uxano)
beseech —  bucAumy = YMOIISITh
(besought, besought) (bucoom)
chide - yauo = OpaHHTh
(chid, chid/chidden) (ub10, ub1O/UbION)
fling — aune = KHJaTh
(flung, flung) (prane)
forsake — ¢hacaiik = NOKHJATD,
(forsook, forsaken) (pacyk, hacatixn) Opocatb
gild — euno = 30JIOTUTh
(gilded, gilded/gilt*) (emnouo, emnoud/eunm)
gird — e08m®) = omnosc(bIB)aTh
(girded/girt, girt) (ecE0®)U0/ 208081, 2080811
hew ) 11 = pyOuTh
(hewed, hewed/hewn™)  (x»10y0, X010Y0/XBIOVH)
ken** — KeH = 3HaTh

(kent, kent) (kenm)
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rend —  POHO = pBaTh
(rent, rent) (ponm)
shear —  WbHD = CTpHUYb

(sheared, sheared/shorn™)  (wsu20, wonr0/uiéon)

sling — ChuHe = MeTaTh
(slung, slung) (crane) (n3 Tparw)
slink — CIUHK = KpacTbcs
(slunk, slunk) (cranx)

smite — cmatm = yaapATh
(smote, smit/smitten) (emoym, cmum/cmumm)

stave — cmoaus = IpOJIaMbIBAThb

(staved/stove, staved/stove) (cmoaiieo, cmoys)

string — cmpune = HaHu3(bIB)aTh
(strung, strung) (cmpane)

wend ** — WDIHO = YXOIUTh
(went, went) (wanm)

wring — puHe = xaThb (x1eb).
(wrung, wrung) (pane)

* Ot 3-M ghopmvl yIOTPEOIIIOTCS
TOJILKO KaK onpeodenenus;

** DTH TIIaroJIbl CETOMHS YXKe He YIOTPeOIsFoTCs,

HO CcJIOBO/¢popma “‘went”’
ceifuac sBisieTcs emeé u 2-0il ghopmoti Tmarona “go”.

296

Cnpaeounas uacmo

AHIVIMUCKUN AJIGABUT.

Bam o0s3arensHO HY>KHO BbIYYUTb HAU3YCTb HA36AHUA AHIIMHCKUX
6YKB, TaK KaK IIpU HUTHPOBAHUH CJIOB IIO 6}/KB8.M AQHINIMYaHE YETKO

npousnocam HA3BAHUA 0yKe, U3 KOTOPbIX 3TH CIIOBa COCTOST.

ITo-anrmuiicku 310 HaszeBaetcss “SPELLING”, a «npousHocums no
oykeam» = “spell’ — «cnan», HapuMep:

cinoBo “APPLE” anrnmmuanwH mpodTér mo OyKBam
KaKk «H- dabn IIHH - DJI - Uy,

npuuéM «odabm»y = “double” 3HAYUT «OeOUHOW» — TaK
TOBOPST aHIIMYaHEe BMECTO TOTO, 9TOOBI TOBOPUTEH «IIHU - [T

(To ectb «2 naw).

A [a1] H [2imu] O [oy] V [su:]

B [6u:] I [au] P [nu:] W [0abav 10:]
C [cu] J  [oorcwveri] Q [xwro:] X [oxc]

D [ou:] K [kou] R [a:] Y [wat]

E [u] L [orn] S [oc] Z [3320]

F [5¢] M [om] T [mu]

G [Oorcvu:] N [ox] U [w0:]

1. MHO’KECTBEHHOE 4YUCJIO CYHECTBUTEJIbHbBIX.
Ilpasunvroe 0Opa3OBaHUE MHONMCECHBEHHO20 YHCIA:

a) mpu OMOINK oKonuanui “+S', “+es’:
book — books, bus - buses; shoe — shoes;

3

0) KoHEuHOE “-y” TOCNE CO21ACHOU W3MEHSETCs Ha “-iets’:
lady — ladies; fly - flies; city - cities

B HEKOTOPBIX Clly4asix KoHeuHoe “-f” mpeBpamaercst B “-vets’:
hadf — haves knife - knives, leaf - leaves;
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CyH_ICCTBI/ITeHLHLIC, yrIOTpC6J'I$ICMLI€ TOJbKO

BO MHOOMcecmeeHHOM YUCIIC

(1 ¢ TIarojoM B_cioeapmou ¢opue):

CYHICCTBI/ITCHI)HI)IC, UMCIOINNUEC BO MHONCECHIECHHOM YNCIIC

OONOHUMEIbHble 3HAUCHUS:

glasses
jeans
pants

shorts
tights

archives
binoculars
clothes

pyjamas
scissors

aakaies
OAUHOKBLIONIC
K10yd3
anaacus
OAHCOUUH3
nagimc
N20AHCLERUMI3
CH393
wwvéomce

maumc

APXUB/-bI
OMHOKITH
ofexIa

OUKH

JOKAHCBI
HITaHBI, TPYChI
mKaMa
HOYKHHIIBI
HIOPTHI
KOJITOTKH

* CyIecTBUTEIIEHOE
YHOTPEOIISETCS U B €OUHCMBEHHOM YUCIe “‘trouser’” — «mpay3an

“trousers” — «mpay3a3» = «OprOKu» Tereph

(s1 cam BHIEeT BO MHOTUX Oymukax B JIoHIOHE);

Cy1IeCTBUTENBHBIC, UMIOLIHE (OPMY MHOHCCCIMEEHHO20 YNCIIA,
yIoTpeOsieMbIe C IIIAarojioM B eduxcmeennom uucie (= “+(€)S’):

athletics — sethemuxkc
billiards — OWIbH03
draughts — dpoomic
economics  — UKOHOMUKC
gymnastics  — 0JCoUMHECMUKC
hysterics — XUCMIPUKC
mathematics — vastumaanuxc
physics — @pusurc

politics — NONUMUKC
statistics — CIMOMUCIUKC

= aTJICTHKa

= Owumap, OWIbsIp

= IIamKu

= SKOHOMHKa

= T'MMHacCTHKa

= ucrepust

= MaTreMaTHKa

= (¢wusuka
MOJUTHKA

CTaTHUCTHUKA,
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Eouncmeennoe 4ucio: - MHuoorcecmeennoe 9ucio:
arm —aam = pyka - ams = opyxwue
colour — kam = 1BET - colours = ¢mnaru
custom — xacmom = TIpPUBBIYKA — CUSIOMS = TaMOKHs
good —2y0 = 106po - goods = ToBapsI
iron  — aion = Kene3o - irons = HapyYHUKH
pain  — noun = 60oIb - pains = ycuins
part — naam = YacTh - parts = 1enoe
scale  —ckoun = macmtab - scales = BEChL
. JIUYHBIE MECTOMMEHMUA.
Cyovexmnuuie: O6vexkmuvie:
I: [ like Ann. me  Ann likes me.
you: You like Ann. you: Ann likes you.
he He likes Ann. him:  Ann likes him.
she She likes Ann. her:  Ann likes her.
it: It likes Ann. it: Ann likes it.
we We like Ann. us Ann likes us.
you: You like Ann. you: Ann likes you.
they: They like Ann. them: Ann likes them.
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3. IIPUTAXATE/IBHBIE MECTOUMEHUSI.

He ynorpebnsemebie Ynorpebdasiemble
CaMOCTOATCIIbBHO CaMOCTOSTEIBHO:

(«obs3am. onpedenumenuy):
My: It's my car. Mine It's mine.
Your: It's your car. Yours. It's yours.
His It's his car. His It's his.
He: It's her car. Hers It's hers.
Its. Thebird hurt its wing. Its. It's its.
Qur: It's our car. Ours It's ours.
Your: It's your car. Yours. It's yours.
Their: It's their car. Theirs It's thers.

4. BO3BPATHBIE MECTOUMEHUS (= «ceba», «-Ca»):

myself — maucdng
your self — éocangh
himself — Xumcigp
her sdlf — x080eh
itself — umeang
ourselves — ayacanes
yourselves — éocanes
themselves — dbucanes

-1 looked at myself.
— You looked at yourself.
— He looked at himself.
— She looked at hersdlf.

— It looked at itself.

— We looked at ourselves.
— You looked a yourselves.
— They looked at themselves.

5. HEOIIPEJJEJIEHHBIE MECTOUMEHMS:

either ... or... —aud .. 00.. = WIH ... WIH ....
Either youarewrong or | am.
Hnu Bvl owubaemecs, unu 5.
neither —naid> = HU OomuH (U3):

Neither of the two is happy.
Hu ooun us osoux ne cuacmius.

neither ... nor ... —waud ... HOO ... = HHU ..., HA ....
He neither drinks, nor smokes.
OHn Hu nvém, HU Kypum.
every —236pu = KaXIbIil:
Shevisitsthem every third week.
OHna npue3sdicaem K HUM KaAHCOYI0
mpemoio Heoeio.
each —uumy = Kakaplid (u3):

They cost apound each.
OHu cmounu NO hyrmy Kaxcoas.

all —oon = [IeJIBIH, BECH,
He worked all year round.
On paboman wuenslii 200.
either —aud = oba, Kaxaeii (u3):

Either planiscorect.
Kaycovtit u3 nnaHoB — NpaBUJICH =
Oba mnaHa — NPaBUIbHBI.
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6. HEOIIPE/JJEJIEHHOE MECTOVWMEHUE “OTHER” — «a0o»:

other pen =
another pen =
the other pen

other boys
the other boys

theothers* went

others* are swimming

FEouncmeennoe aucno:

Ipyrast/cleayronmas pydKa
npyras/emé ogHa pydka
(Ta) apyras pyuka,
OCTaBIIAsICSA PYYKa;

Mmuooicecmeennoe 4ucio:

= JIpyrue MajbuuKu
TE /Apyrue/0CTaBIINECsS MaTbuUKH
JpyTHe IUIBIBYT/IIaBAIOT

= Te/Apyrue/ocTaBIInecs YILITA

* —UCTONB3YETCSl fe3 CYIMECTBUTEIHHOTO.
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7. COCTABHBIE HEOIIPEJJEJIEHHBIE MECTOWMEHUS.

SOME: ANY: NO: EVERY:
cam U HOY 6pu
YEJOBEK: somebody anybody nobody everybody.
someone anyone no one everyone.
HNPEJIMET: something anything nothing everything.
MECTO: somewhere | anywhere nowhere | everywhere.
BPEMSI: sometimes | at any time | never every time.

8. OCHOBHBIE APH®METHYECKHE JNEWCTBHUS.
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Crnoxenue: 2+3=5:

two plus three equals (or: is) five (muxwosas).
Bpruuranune: 6-—-2=4:

six minus two equals (or: is) four.
YMmHOxkeHue: 2 %X 3=6:
two times three equals (or: is) six.

8:2=4:

eight divided by two equals (or: is) four.

Henenue:

«OtBeT paBeH 7»:
the result is 7.

Crenenu: 42
four squared
43
four cubed
44
four to the fourth
4n:
four to the n-th;

Kopuu: V4:
the square root of four
V4.
the cube root of four
V4
the n-th root of four;
Hpodu: 1/2:
one half
1/3:
one third
11/13:
eleven thirteenths.

9. OBO3HAYEHUE BPEMEHH w JIATHI:

Kotopprii yac? = What isthetime?

What timeisit now?
330 = It's half past 3
3B =1t's 25 to 4
340=It's 20 to 4
345 = It's aquarter to 4
350=1It's 10 to 4
355 =1It's51t 4

1:00 = It's oneo'clock
3:00 = It’s three o’ clock
305=It's 5 past 3
3:10= It's 10 past 3
3:15= It's aquarter past 3
3:20= It's 20 past 3

S Bctpeuy Tebs B 17° = I'll meetyou at 5p.m.

Aiin muum 10y a&m paiis nuu M.

I’ll meet you at seventeen 00.

Atin muum W0y 88m C38IHMMUH 0)-0).

Bpems o mosrynoun 10 moyiyaHsi (T. €. HOub W YMpo)

0003HavaeTCs COKpalleHueM a.m. — L IM:

5am. = 5wuacos yrpa.
10am. = 10w4acoB yTpa.
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Bpewmst oT moaynHsi 10 MOJYHOUH (OeHb

o0o3HavaeTcs COKpameHueM P.M. — nuu im:

5pm. = 1700 wmm «5
10 p.m. = 2200 wm «1

Ho moxHO, KOHEYHO, CKa3aTh U:

U eeuep)

94acOB JIHS».
0 Beuepay.

at 9 in themorning
at 5 in theafternoon =
at 7 in theevening =

=B 9 yrpa

B 5 mocrne obena
B 7 Bedepa

at 11 at night = B 11 Beuepa.
TMuwem: YQumaem:.
8th June 1986 the eighth of June nineteen eighty-six

June8th 1986 = Junetheeighth, nineteen eighty-six.

Cnpaeounas uacmo

Mue Heab3s.

| may not

| must not

| am not to

| am not allowed to

... OBLJIO HEJb3s:

| was not to
| was not allowed to

... Oyner Heab3sl:
| may not
| must not

| will benot allowed to

Josken:

I must

| haveto ...
lamto...

... OBLI JOJIJKEH:

| hadto ...
| wasto ...

... Oyny H0JKeH:
I must

I will haveto...
I’ll beto ...

10. OCHOBHBIE (MO/AJIbHBIE) SJIEMEHTbBI

HUuX 3dMenumesiu

He moiken:
| must not
| amnotto...

| don't have to...

. He OBbLI JO0JIKEeH:

| don’t haveto ...
| wasnot to ...
| didn’t haveto ...

. He Oyay JOJIKeH:
| will not haveto ...

| will not haveto ...

He ny:xHo:

| need not/needn’t ...

| don’'t needto ...

. He ObLI0 HY:KHO:

| didn't needto ...

. He OyIeT HY:KHO:
| need not/needn’t ...
| won't needto ...

Hacmosawee Bp.: IIpouieousee Bp.:

Byoywiee Bp.:

Mory, ymero: Mor, c/ymeJ: CMory, cymero
Oyly B COCTOSIHMMU:

I can Icould I can

Iam able to ... I was able to ... Iwill be able to ...

He mory, He ymero:

He mor, He ymeJ:

He cmory, He cymero,
He Oy1y B COCTOSIHMMU:

NB. OO0parure BHUMaHKE HA TO, YTO B ITOCIEIHEM NIPUMEpPE BUJIHO,

1 kak pasHoe BPEMZX noxa3biBaeTcs

TONBKO PA3HBIMM ompuyamenvHuimu yacmuyamu 1!

11. IOPA/ZIOK CJIOB 8 NPEAJOXEHUMU:

I cannot, I can't
I am not able to ...

I could not, I couldn't
I was not able to ...

I cannot, I can't
Iwill not ableto ...

Mue MOXkHO (paspeutero). | ... ObLIO MOYKHO:
I may -
| amallowedto ... | wasalowedto ...

... Oyner MOKHO:
I may

| will bealowedto ...
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1. 2. 3. 4. | 5. | 6.
IMomnexamee| Cxazyemoe| JlononHenue OO6CTOSATENBCTBO
CYFBEKT: | TJIATOJI: OBBEKT: |neiicTBus: MecTa: BpEMEHHU:
Everybody |studies languages |intensively|at school |now.
He spoke English fluently |at our lesson|yesterday.
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12. «I[TIOCJHEJIOBATEJIBHOCTh BPEMEHy:

IIpsimast peus:

He said, “I study Englishevery day”.
Hesaid, “I studied English”.
Hesaid, “I will study English”;

Koceennas peus:

Hesaid (that) he studied English every day.
On cKkasai, ymo €21ceOHeBHO 3aHuUMaemcs AHSTTULICKUM.

He said he had studied English.
OH ckaszan, ymo (panvuie) 3aHUMALCS AH2AULCKUM.

He said (that) he would study English.
OH cxazan, umo 0yoem 3aHUMATBLCS AHSTULCKUM.

13. COE/JMHUTEJIBHBIE COIO3BbI:
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and
aswell as ...

both ... and ...

but

either ... or ...

for
however

neither ... nor ...

nevertheless
or

S0

still
therefore
thus

yet

a, u
TaKXke, PaBHO KaK U ...
A..H.. KaK .., TaK 4 ...
HO, a

WM ..., WA ...

TaK Kak, MOTOMY, MOCKOJbKY
Kak ObI TO HU OBLIO

HU ..., HH ...

TEM HE MEHEE.

WIH, JIHO0O0

TaK 4To, WTAaK, MOITOMY
HO, TEM HE MEHEEe, BEJb
OSTOMY

TakuM 00pazoM, Tak

HO, XOTS, TEM HE MeHee

after

as

as..as..

asif (asthough) ...
aslongas...

as soon as ...
because

before

if

inorder that ...

in spiteof ...

(thefact that) ...

lest
no sooner than ...

not as (not so) ... as ...

provided (that ...)

since

sothat ...

S0 ... that ...

such ... that ...
supposing (that) ...
till, until

... than ...

that

though, although
unless ...

when

where

14. [IOAHYUHUTEJIbHBIE COIO3bI:

IO3JHEC, IMOTOM, IIOCJIC
KOrJa ..., TakXe Kak H ...

Tax ..., Kax ...
Kak ecJii Obl ...

IoKa ...; 10 TEX Iop, I[I0Ka HE ...

KakK TOJEKO ...
MOTOMY 4TO

paHee, 110, mepen
€ClIi; €ClI Obl
YTOOBI;

JIJISL TOrO, YTOOHI ...
HECMOTpS Ha ...

(ToT (haxr, 4To) ...

YTOOBI HE

HE paHee, YeM ...,

HE MPESK/IE, YEM ...

HE TaK ..., KaK ...

NpHU YCIOBUH, YTO ...;
[IPU YCIIOBUH, €CIIH ...

MMOCKOJBKY; TaK KaK ...;
C TOTO0 BPEMEHH KaK ...;

C TOM TOpPHI KaK ...
YTOOHI ...

TakK, 4TOOHI ...
TaKoH, Kax ...

€Clii ... , mpeamoJaaras, 4To ...

JI0; Kak TOJBKO ...,
IO TE€X TOp KaK ...
vy UEM ...

YTO, YTOOBI

XOT$, XOTh

€ClId HE ...

Koraa

e, Kyaa
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wherever Be3ze; Tae Obl TO HU OBLIO,
IJIe YTrOIHO, KyJIa YrOIHO

whether R0

while ... MOKa, B TO BPEMs KaK ...

15. YIIOTPEBJIEHUE 3AIIATHIX.

HpI/I HaIMCAaHWU T€X MM MHBIX aHNIMHCKUX TEKCTOB 3amsaras HeoO0-
XOJIMMa, B OCHOBHOM, JUIsl TOTO, YTOOBI pa3/esisiTh JIIMHHBIE TPEIIoKe-
HUS HA O0JIee KOPOTKHE.

3a4acTyro OT CaMOTO aBTOPa TEKCTa 3aBHUCHT, MOCTABUT OH 3aISITYIO
i Het. Ecnu y Bac OyyT COMHEHUSI — CTaBUTh WM HE CTABUTD —
— rydie obonauTech 6e3 Heé!
W Ha000pOT — €CIIM 3aMsITast HOMOHCEem JTyUIlle TIOHATh CMbICT TIPET-
JIOKEHMs, TO Jydiie e€ nocrasbre!

Bot ocHOBHEIE npasuia ynompeﬁﬂeuu}l 3aIIATBhIX!

1) Ecnu B cl10’)KHOCOYMHEHHOM TIPEIOKEHUH €T0 YaCTH COCAMHCHEI
corozamu and, or, but, for, nor, neither, yet:

— Mary works hard, but her sister islazy.
— Mbpu ynopno pabomaem, HO eé cecmpa ieHusa.

NB. Ho B kpaTKkux mpeiosKeHUsX 3aMsThle He YIMOTPeOIsIoTCA:

—Mary studied and John played.
— Mbpu yuunace, a J[con uepar,

2) 3ansThIMU BBLACISIOTCS. 6MOPOCHEeneHHble TIPEI0KEHHS W IPYII-

Bl CIIOB, MMEIOIINE YUCTO 00bsAcHarwy (YHKIHI, U 0e3 KOTOPBIX
MO>KHO OOOUTHCE:

—The date of Easter, as is well known, changes from year to year.
—ﬂama nacxu, KAK 3T0 Xopouto U36eCmHO, MeHAemcs 6 Kascoom 200)/;
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3) 3amaTeIMU BCETAA OTIEISIFOTCS OTPENCTIEHHBIC CI0BA U BBIpaXe-
HUS.

IIpexne Bcero peub HIET 0:

however KakK OBl TO HH OBLIO
nevertheless TEM HE MEHEe, HECMOTps Ha ...
in my opinion 10 MOEMY MHEHHUIO

therefore CJIEIOBATEIILHO, IOITOMY
indeed HAa CaMOM JIeJIe, IE€UCTBUTEILHO
evidently u obviously = Buammo, moskanyii, sSBHO

well HY, ...

—In my opinion, hewasguilty.

—1Ilo Mmoemy MHEHUI0, OH OblL1 BUHOBEH.

—Thejudge's opinion,_however, wasthat he wasinnocent.

—Ho no mnenuio cyovu, kak vt mo nu dvL0, OH OLLL HEGUHOBEH;

4) 3anAaTol OTHENAI0TCS pasHO3HAYHbIe, HO TIPOTHBOpeYalnne
APYT APYTY BBIPAKCHUS:

—HisnameisMichael, not John.
— E2o0 306ym Maiixn, a ne Jicon;

5) 3amsttas 0b6s3aTeIbHA:
a) mepen u mocje “PLEASE":

— Can you lend me the book, please?
— Bul ne odondicume MHe KHUICKY, ROdcanyiicma?

6) mocrme “YES' u “NO”:

—Yes, | can.
—Ma, s moey.
—No, | cannot.

— Hem, ne moey;
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B) Tepe] Wi 1OCie IMEHH COOCTBEHHOTO TIPH O0OpaIieHun:

—Comein, John!
— Bxoou, /[xcon!

) TpH MEePEUUCIICHUH:
... cars, lorries, shipsand planes... - mawunst, 2pysosuxi,
cyoa u camonémol,
JI) €CITU B CII0XKHOM TIPE/IOKCHIH
6mopocmenenHoe TPETI0KECHUE CTOUT NEPE] 21AGHbIM:

—When she returned, | made acup of coffee.
— Kozoa ona eepuynace, s coenan wawxy Kxoge;

6) 3ansaTeIMU BBIACIIAIOTCA OOIOJHUTCIBHBIC O0OBSICHEHHSL:

Cnpaeounas uacmo

9) 3ansaTol pa3nesAIOTCs 1aThl U Ha3BaHHUS MECTHOCTCH:

—He left May 10, 1998 to go to London.
— On yweén 10 mas 1998 200a, utodovr omnpasumuocs 6 JIonoom.

— There he met ayoung woman from Cincinnati, Ohio.
— Tam on ecmpemun oesyuixy uz Hunuyunnamu, wmam QOzaiio;

10) O6cmosimenvcmesa, cTosIUE B HAYAJIE IPEITIOKCHHUS, 00sI3aTeIThb-

HO OTIEJISIOTCS 3aIISITOM:

—Qutside, alot of peoplewere waiting for me.
— CHapyscu meHs 2c0ano MHOACECMBO TI00ell;

11) 3ansiTas cTaBUTCS MePel albMmepHamusHbIM BOTIPOCOM:

— Mr. Green, the headmaster of our schoal, told me to writeto him.
—Mp. I pun, Oupexkmop nauwieit wiKobl, seiesl MHe HaNUCAmb emy;

—Thishouseistheirs,_isn't it?
— Omom oom ux, He max au?
7) 3ansaToil BEIAEIAIOTC deenpuyacmusvle 000pomal: )
) P P —Johnwasn'till, was he?

— He came here, having first parked his car. —Moicon ne Gvin bonen, He max u?

— On npuwién crooa, RPURAPKO8as CHAYAId C80I0 MAUUHY,

—Jack didn’t find the key, _did he?

8) 3amsaTas ynmoTpeOaseTCs B MPEIIOKEHUAX ¢ MPSIMOM PeUbio; — Iicex ne nawén xuova, ne mak au?

—Shesaid, “It’s none of your business!”.

. 16. OCHOBHBIE 3HAYEHWUS I1PE/[VIOTOB:
— Ona crazana: «29mo ne meoé oeno'».

_“By mistakeswelearn!”, said John. about —20aym = 0, 00; OKOJIO; BOKPYT; KPYTOM

— «Mbt yuumces na owubrax!», — cxazan [icomn. above — 2026 = Hajl, BBIIIIE; OO, YEM...
across  —oakpoc = MOMepeK; uepe3; MO Ty CTOPOHY

—“Inmy view”, said thejudge, “heisinnocent!”. after —aagpms = nocne (no epemenu);

— «l1o moemy mHenur0, — ckazan cyows, — OH HeGUHOBEH !y, 3a (6 cmbicie mecma); TIOTOM
against —o2uncm = npotuB (ueeo-1ubo, K020-1ub0)
along — 271012 = BJIOJIb; TIO
among  —oamane = MEXJy; Cpeau
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around  —opayno = BOKpYT; KPyrom HAIJIAAHBIE H/LTIOCTPALIHH
a — = Y; BO3NC; B 0 WUCTIONB30BAHUIO ITPE/LIOTOB

B (co 3nauenuem epemenit)
before  —o6ugoo = 10 (co 3nauenuem epemeHu),

nepen (011 0b6o3Hauenuss mecma) about —o, 0§
behind  — Guxaiind — nosamu; 3a )>>> They are talking about nature.
beow — Gunoy — mom; HuKe OHM TOBOPAT 0 TIPUPOJE.
besde  —6ucaiio = PSIJIOM C; OKOJIO
between — Gumwmun = Mexy IByMs about — oxono, npumepHO (B ...)
beyond  — 6uéno — 110 Ty CTOPOHY; 38 8:010 ;Ill come about 8 o’clock.
by —batl = K (K Kakomy-mo cpoky); y; BO3J€; MUMO PHILY OKORO BOCHMH.
during —owl0opune = B TeUEHHWE, BO BpeMs

B 0) about — Boxpyr, okono (o mecme)

except — uKcINm = 33 HCKJIIOYEHUEM 0-0 )
for _ oo — s sa 0.0 She likes to have people about her.
from _ dpon — or ’c O Omna nr00UT UMETh JIFOZICH  80Kpy2 cedsl.
in — UuH = B (6 3Hauenuu mecma),

above —Hajn, BbIIIE

yepe3 (6 sHauenuu epemeriis) — & ——
of b The temperature was above average recently.
—oq, 08 = u3; B; N
’ T HenaBno Temrniepatypa Oblia bluie CpeHEi.

a TaKXKC YKa3bIBACT Ha poc)um magacK,

Ha npuuadneolcnocmb

across —4epes, CKOB3b
on —oH = Ha (6 3Hauenuu mecma); 1MO; MOCIIE; .
(6 ); 1o; ’ MW I helped the blind man across the street.
0, 0

S1 moMor cienoMy NepeiTr uepe3 yIuILy.

out, —aym, -

outfrom  aym ¢pon across — Ha IPOTHBOIIOIOKHOM CTOPOHE

over —oy69 — Hall, CBEPX, HCpe3 My house is just across the square.
through — Opyy = yepes; HM3-3a Moii IOM CTOUT H& HPOMUGONONOINCHOU

till — mun = 10, BIUIOTH JI0 cmopone TIOMATH.
towards —mowe003 = K; MO HAMPABICHHIO K

under — 210> = mon (uem-mo) —O—O— after — iocie, uepe3 (0 pemenis)

up —an ~ BBCPX 110, BBEPX She returned after me.

with —wnd =c —

Ona BepHynach nocjie MEHSL.
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against—1npoTus; Ha, 0(0)
We discussed the arguments for and against.
MBp1 00CYIMITH apTyMEHTBI «3a» U «HPOMUB.

He leaned against the wall.
OH obnoxotmiicst Ha (06) cTeny.

along —B107H, IO
Ilove driving along narrow country lanes.
JIro0r0 €3UTh MO Y3KHM CEIILCKUM JIOPOTaM.

among — Cpeii, MeXIy
He was never particularly popular among his
colleagues.
OH HUKOTI2 HE OBUT IOTYIISIPEH  cpedu
CBOHX KOJIJICT.

around (round)—BOKpyT
The satellite has passed once more around
the Earth.

CriyTHHK emié pa3 o0JieTen 6oKpyz 3eMilH.

at—Ha, B, y (0 mecme), 3a
He was standing a¢ the window.
OHCTOSIT y OKHa.

at—x, 10, Ha, B (Hanpasienuu)
He picked up a stone and threw it a# me.
OH MOJHsJ1 KaMEeHb X OPOCHII €r0 8 MEHSL.

at—B (0 epemenur)
He is having breakfast a¢ this moment.
B 5TOT MOMEHT OH 3aBTpaKaerT.

before — iepen, 1o, paHbliue (0 gpemeru)
I’ll get home an hour before the time.
Sl nonany nomoil Ha yac pambute.

before —iepen, no (o mecme,

0 10C1e008aAMeNbHOCHIU)
His name comes before mine on the list.
ETo vMs1 CTOUT B CITUCKE 1neped MOWM.

behind —3a, c3angu, mozaau

The garden behind your house is beautiful.

Cap, KOTOpBIN HAXOAUTCSL 3@ TBOHMM JIOMOM,
BEITHKOJICTICH.

below —non, HIKE yeM, 110
The water reaches to just below the knees.
Bonpl B pexe e1Ba no  KOJIEHO.

beside — oxono, BOMU3M, PSAIOM C
She sudddenly got up from beside me
and hurried out.
Omna BHE3aITHO BCTalla C MeCTa pAaoom co
MHOIO 1 BEIOEKaIa.

between —vexny (08ymst)
The train was standing on the border between
France and Spain.
[Moesn cTosut Ha TpaHUIIe MeHcdy
Opanrweii u Mcnanuei.

beyond—3a, Ha 1pyroi CTOpOHE,
TI0 JIPYTOM CTOPOHE; 110331, C3a/11; BHE
Beyond our house we have a long sandy beach.
Ilo3a0u wamero noma eCcTh JJTMHHEINA eCYaHbIA
TIISDK.

by —y, ipu, oKoIJlo
During summer holidays they spent three days
by the sea.
Bo Bpemst TeTHUX KAaHUKYIT OHH [IPOBEU TPH JTHSI
¥y Mops.
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down — BHU3 (n0)
Steve was running down the hill, crying
silently.
CtuB Oexall 6Hu3 no CKIOHY XOJIMa
Y MOJTYA TTTAKAI.

during —BoO Bpem ..., B TEUCHHE ...,

B TO BPEMS KaK ...
During the nighta woman was shot dead in the hotel.
Houvro BoTene ObDIa 3aCTpeliCHA KEHIINHA.

for—nns, 3a, panu, u3-3a (npuyuna)
Children couldn’t speak for laughing.
JleTH He MOTJIV TOBOPUTD U3-3d CMeEXa.

for—mna, s (yenv); B TeUCHUE
A poor man brought his old watch for sale.
Bennsik npuHEC cBOM CTapbIle Yachl Ha TPONAKY.

for—mna, B, x (Hanpasnenue)
Before you take a train for Glasgow, you must
change twice.
Ilepen moeznom ma I'masroy Bac
JIBE TIepecaiku.

for—x, 110 OTHOILEHUIOK ...
Her hatred for her husband was obvious.
E€ HenaBucTh K MyXy OblJIa OYEBHIHOM.

for—3a (4ro-T0), B3aMeEH 34 ...
I paid two pounds for the new textbook.
S 3ammaTun 18a GyHTA 3@ HOBBIM YUCOHHK.

Jfrom —u3, ot
Our cottage stands ten miles from the coast.
Ham xorremx Haxogutes B 10 Musix

om To0epexKbsI.

Cnpaeounas uacmo

in —B; 4epe3 (0 gpemenu)
In the evening I lost my watch in the dark.
Beuepom st moTepsist 9ackl @ TEMHOTE.

I’ll be back in asec.
51 BepHYCh uepe3 CeKyHIY.

in firont of —nepen(o), Buepenu
The car in fiont of me stopped suddenly
and I had to brake.
MarmHa nepedo MHOIO BHE3AITHO OCTAHOBHIIACK,
nus 6I>IJ'I BBIHYXKICH 3aTOPMO3UTD.

into —B, BOBHYTpb, BHYTpPb
Tworivers flow into the Baltic Sea.
JBe pexu Bnagator ¢ bantuiickoe Mope.

of—o; u3
People who stay abroad often dream of home.
JIronu, HaxoaAuMecs 3a rpaHuLEeH,

4acTO MEUYTAIOT 0 JIOME.

on—na (0 mecme)
Their clothes hung on acouple of nails.
Wx oxexxna Bucena na mape reo3ze.

on —3a, iocie (0 epemenis)
A long period of peace followed on the war.
Honruit neproa Mupa nociaeaoBai

nocjie BOVHBI.

out of —u3
With your passport you can’t travel out of Russia.
C Bammm nacrioprom Bel He MoXkeTe BbleXaTh

u3 Poccum.
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over —Haj, Ha, 10, B(0)
Many singers are famous all over the world.
MHorue neBIbl 3HAMEHUTBI 80 BCEM MHUpE

(no Bceii 3emure).

over—o0(0), Ha, HaJ, CBEpXY
Garry stumbled over astone and fell over the railings.
lMappu crioTkHyncst 06 KaMeHb

U TIepeeTeN uepes epra.

past—1ocie
She went to sleep past sunset.
OHa 5ieria crath nOC/le 3aXoJa CONHIIA.

past—MuMo, BJI0JIb
The bus runs past the house every day.
ABTOOYC IpOE3KAET MUMO JIOMA
Ka)KJIbIN JICHb.

since —c, o1, HAYMHALA C ... (0 8pemeHu),
CO BPEMCHU ...
I’ve worked abroad since my school-leaving exams.
S1 pabotai 3a rpaHULICH €O 6pemenu MOUX
BBIITyCKHBIX 9K3aMEHOB.

through — ckBo3b, HaCKBO3b, Y€pe3
I searched through the whole house.
51 0ObICKaN HacK603b BECH TOM.

throughout — Be3nie, 10 BCEMy ...
You can find these flowers throughout the country.
BblI MOkeTe HAWTH 3TU LIBETHI MO écell CTPaHE.

throughout — Becb, B T€UEHUE BCETO ...
Throughout his life he was always interested
in nature.
B meuenue Bcell cBOEH )KU3HU OH BCETa
HWHTEPECOBAJICS TIPUPOJION.

Cnpaeounas uacmo

till (untill) — no (o epemenu)

_____________ I was cooking from morning #ill night.

S roroBuneny c yrpa 00 HOYU.

to—x, 1o, Ha, B (0 Hampaegienuu)

/ The old man was sitting with his feet o fire.
Crapuk cujiesl HOTaMH K OTHIO.

% under —10/1, HIDKE YEM ..., HIKE ...

There’s acat under the table.
[ IIo0 CTOIIOM CHINT KOIIIKA.

Go up the stairs and then turn to the left.

up —BBEPX, BBEPXY, HABEPX, HABEPXY
l WUnu naeepx wvmoBepHU HAJIIEBO.

with — ¢

o— O With your help I will be able to do it.

C Barmieii moMoIbIO st CMOTY CJIeJaTh 3TO.

without — 6e3

® X There is no milk, so we have to do without it.

Mormnoka HET, TIOOTOMY MbI JOJIPKHBI

00OHTHCE 0e3 HETO.

NB'! Peanbna
opraHu3aIus 00y9IeHUS aHTITHHCKOMY 110 MOCH METOIUKE

C BBIC3]IOM B TEIIbIC CTpaHbI U B AHnrmmro.

[Ipenonato st cam.

MO0XHO COBMECTHUTH npusimunoe C nonesHvim!

E-mail: dbooks@mail.ru (C.-116.)
NIIn
oskaro@mail.ru (Mocxsa).
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17. OBLIAS TABJIMUIA YHC/ITHUTE/IBHBIX.

IHopsaokoewie

(Ordinal Numerals):

thefirst

the second
thethird
thefourth
thefifth
thesixth

the seventh
theeighth
theninth
thetenth
theeleventh
thetwelfth
thethirteenth
thefourteenth
thefifteenth
thesixteenth
the seventeenth
the eighteenth
the nineteenth
thetwentieth
thetwenty-first
thethirtieth
thefortieth
thefiftieth
thesixtieth

Konuuecmeennuvie
(Cardinal Numerals):
1 one
2 two
3 three
4 four
5 five
6 gx
7 seven
8 eght
9 nine
10 ten
11 eeven
12 twelve
13 thirteen
14 fourteen
15 fifteen
16 Sixteen
17 seventeen
18 eighteen
19 nineteen
20 twenty
21 twenty-one
30 thirty
40 forty
50 fifty
60 Sixty
70 seventy
80 eighty
0 ninety
100 one hundred
101 one hundred and one
110 one hundred and ten
1000 onethousand

1 000 000 onemillion

the seventieth
theeightieth

theninetieth

the hundredth

the one hundred and first
the one hundred and tenth
thethousandth
themillionth
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18. IBOUHBIE DJIEMEHTAHI:

HH ..., HH ... neither ... nor ...| naud ... HoO ...
WIHA ..., WM ... | either ... or ... auds ... 00...
.., U.. both ... and ... 60y0 ... &0 ...

19. CTEITEHH CPABHEHHA HAPEUYUI:

1-1 cremeHp:| 2-9 CTENEHb: 3-51 CTeleHb:

OJTHOCJIOKHBIE soon sooner soonest
CKOpO cKopee cKopee 6ce2o
MHOT'OCJIOKHBIE quickly more quickly most quickly
bvicmpo bvicmpee bvicmpee 8ce2o

20. «<HEITPABH/IBHBIE» CTEIIEHU CPABHEHHS HAPEUWI:

3nadenue: | 1-s1 cTEneHs: 2-51 CTEIICHb: 3-s1 CTerneHb:
ILIOXO badly [baali] worse [wa:s)| worst [wa:st]
JTAIEKO far  [fa] further /farther furthest/ farthest
[ fa:0a/fa:09] [[fo:0ist/ fadist]
MaJo little litl] less [leg least [li:g]
MHOTO much [mat]] more [moi] most [moust]
XOPOIIO well  [wal] better [‘beto] best [best]

21. HEOIIPEJJEJIEHHBIA w OHNPEJEJEHHBIH «APTHKIIH:

EZ[I/IHCTBeHHOC YHUCJIO:

MHOXEeCTBEHHOE YHCJIO:

Heonpenenéunsiit | a dog —2 doe

dogS — ooes

KAPMUKIBY (kakasi-To) cobaka (kakue-T0) cobaku
an orange — aeu opuHbOdICcy, | OrangeS — opumbodICcU3
(KaKoii-T0) amenbCHH (kakue-TO) aneIbCHHBI
Onpenenéunpiii | the dog — & doe the dogS — & oozz
«aApMUKILY (Ta) cobaka (Te) cobaku

(the orange — 3 opunbosicy
(ToT) amenbcuH

the orangeS — & opunvoorcus
(T€) amenbCUHBI
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22. ObO3HAYEHUE KOJIHYECTBA.

CioBa Co cuumaemvimu C mnecuumaemvimu
u (v (i
BbIPAKCHUA: C «uctmczweMbmu») «HeucuucmeMbmu»)
CyHICCTBUTCIIbHBIMU: CyHICCTBUTCIIbHBIMU:
one — wan one orange -
OJINH
each — uumuy each orange -
KAy JTbIN
every  —36pu every orange -
KayKTbIN
two —myy two oranges -
IBa
both —60y0 both oranges -
00a
acoupleof —okann o6 ...| acoupleof oranges -
mapa, HCCKOJIBKO ...
three (or more) three oranges
Tpu (nau Oosee) -
afew  —ogomoy ... afew oranges
HECKOJIBKO ...
several — caspon several oranges -
HCECKOJIBKO
many  —manu many oranges -
MHOT'O
anumber of —onaubn 06| anumber of oranges -
HCECKOJIBKO
agreat deal of — agreat deal of sugar -
9 epatim OMUT 086 ...
MHOTO ...
much  —mamu - much sugar
MHOI'O
alittle —oanuma - alittle sugar
HEMHOTI'O
322
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all — 001
BCE, BECh
most —moycm

00JbIIas 4acTh
plenty of — naenmu os
MHOTI'0, Ky4a

HECKOJIBKO; HEMHOTO
not any/ — nom 3nu
no — HOY

HU OJIMH, HUKAKOM

lots of —a0mc 08
MHOTO

alotof ... — a70m o6 ...
MHOTO

some —cam

all oranges

most oranges
plenty of oranges
lots of oranges
alot of oranges
some oranges

not any oranges/
no oranges

all sugar

most sugar
plenty of sugar
lots of sugar
alot of sugar
some sugar

not any sugar/
no sugar

IIpumevanme:

10 TPAAWIIMOHHOW TEPMHUHOJOTHH
BMECTO «cyumaemvliy U «Hecuumaemvliny
YIOTPEOIISIOTCS BBIPAKCHUS «UCUUCTAACMBIIY U KHEUCUUCIAEMBLID.

23. Iuu Hepenu (mmmrytesi ¢ Bonbioit BYKBBI):

BOCKPECCHBE
MOHEICTbHUK
BTOPHHUK
cpena
4ETBEPT
OSITHHALIA
cy0b6oTa

NB:

US: UK:

Sunday — Canoou, Canou
Monday — Manoou, Manou
Tueday — Tovwy3001, Towy30u
Wednesday — Wanzoo, Wan3zou
Thursday — foeozoon,  Hoeou
Friday — @pauosu,  Dpaiidu
Saturday — Caanoooti, Caanvou
B msATHUIY = ON Friday
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24. Mecsupl (ramryTcsi ¢ bonbinoit ByKBHI):

Koo ropona uiam MECTHOCTH Ha3bIBAETCA

STHBAPh January — IDicvganvroapu
(deBpab February — Dabpyspu
MapT March — Maamu
anpe’b April — Dunpun
Mait May — Mbu
HIOHB June — IDicoroyn
HIOJTh July — Jhicvroynaii
aBTYCT August — Qoeacm
CEHTSOPH September — Conmamobd
OKTAOPb October — Dkmoyoo
HOSOPb November — Hoyeambo
nexabpb December — Jucamnbo
NB: B utone = inJune
25. BPEMEHA T'OJA:

BecHa spring — cnpune
JIeTO summer — camd
OCEHb autumn — 00mMIMm

fall (US) — ¢oon
3UMa winter — WHHMD

NB: merom = in summer

26. KAK 3BOHUTH MO TEJE®OHY?

[No-anrnuiicku TeneoHHbIE HOMEpa IPOU3HOCATCS MO OXHOH Iud-

pe, HaTIpuUMep:

Ecnu Bam Hy»XHO monpocuTth cOeIMHUTH Bac ¢ 10MOITHUTENBHBIM HO-

312-59-36 =
= three - one - two - five - nine - three - six,
= Gpuu - wan - myy- ¢haiie- naiin - Gpuu - cuxc.

MepoM (Harpumep, ¢ Ne 358), To Hy>KHO CKa3aTh Tak:
extension number three - five - eight,

UKCIDHUIbH HAMOD
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Opuu-ghaiis - sum.

“dialing code” — oaiisnune x0yo
ww  “areacode”  — puo koyo
27. IBETA:

blue — ony = CHHHI
light/dark — aatmloaax = CBETJIBIA/TEMHBII
light blue — Jaum o110y = romyboi
dark blue — 0aax o110y = TEMHO—CHHUUI
violet — eausIuUm = (hHMOJICTOBBIM, JTHITOBBIMA
purple — nogm| = TypIypHBIHA, OarpsHBIH
red — p0 = KpacHbIi
pink — NUHK = PO30BBIii
orange — OpuHOdICcH = OpamKEeBHII
black — Ones = y&pHBIU
grey — epoul = cepblii
white — waum = Oenbli
brown — Opayn = KOpPHYHEBHIH
beige — OdUIICH = OeXKeBbIl
yellow — ey = KENTHIH
green — epuum = 3enEHbII
knaki — KaKu = XaKu
azure — doKche = Ja3ypHbII

WNuTepHeT-Mara3us?

www.dragunkin-books.ru

J1o6po mosxanoBaTh!
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Pexomenyro Bam Heckobko

«OUEHb AH2TUIICKUX» 6B00HBIX C/108 U czzoeocouemayuﬁ, C KOTOPBIX

Brbl MOXXEeTEe Hauunamb CBOU aHIJTIHMCKHE MMPpCaJIOKCHUS.

3HalTe, YTO 8bIPAdCEeHUs TAKOTO poja caenatT Bamry peus

«ouenv awnznuickou» .

Boiocs, ... = I'm afrad... — Aim s¢ppaiio ...
B npunuume, ... = Actualy, ... — fExuyonu, ...
3naewb/3Haere, ... = Youknow, ... — KOy noy, ...

= You sesg, ... - KOy cny, ...
Me:xay npouum, ... = Bytheway, ... — Baii OoWaii, ...
Ha camom (xe) mene, ... = Infact, ... — Ungpeexm, ...

As far as | know ...
A3 ¢paa & aii noy ...

Hackogbko 51 3HaIO, ...

Mo moemy (MHEHHIO), ... = Inmyopinion ... — Hu maii snAHboH
= Tomymind... — Tywmai maino ...
IMo mpamae rosops, ... = Totell thetruth ... — Tyman Gompyyd
Ipunumasi B0 BHuMaHue ... = Taking into account ...
Tatikune MHMY 3KAYHM ...
YecTHO rOBOpA, ... = Frankly speaking, ...
DpeeHKIU CNAUKUHE, ...
Yrto Kacaercss MeHs, ... = Astome... — A3 my muu ...
= Formypart... — ®oo maii naam ...
S nymaro, 4To ... = | thinkthat ... — Au Ounx Ocem ...
S npeamonararo, uro ... = | presumethat ... — Au npa3vroym 0en
= lguess... — Aii eoc ...

+ EcTb emé o1HO BechMa XopoIliee CJIOBO,
C KOTOPOTO QH2NOA3bIYHbLE
000ueHb MOOSAT HAUMHATH CBOE nogecmeosanue.
Buviyuume u ero:
“Well, ...I" —war = «Hpy, ...!», «Xopowo, no ...»:
Well, andnow + | want + to make this statement!

Whi, 8810 nay + au wonm + 1y motik Ouc cmdummoHm!
Hy aTemeppr + s Xoduy + choenarh 5TO 3asBieHHE!
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IJIABA V
«CJIOBAPHAA» YACTDH

AJIGABUTHBIN CJIOBAPHUK
HPABHJI v JJIEMEHTOB

b
Oonbiie (Mo pasmepy) —bigger
Oonpine (10 Koauuecmsy) —more
OOITBIITHI —abigger (one)
OymeT (menmaTs) —will (do)
oyaer ... (umemwcs, cmosime, —therewill be....
HAXOOUMbCS ...)
... OymeT MOXKHO ... — ... will bedlowedto...,
... Il bedlowedto ...
... BymeT Hemb3s ... —...won'tbealowedto...
oynY ... (kem-nubyon, 20e-nubyor)  —I will be..., I'll be...
oyay ... (deramo umo-nubyow) —lwill ..., I'll ...
oyny ... (30ecw) =l will ..., (I'll) be...(here)
OoynY noiokeH ... (coeramw —Iwill (I'll) haveto...
umo-Hu6y0ob)
oynELID ...
oynET ...
OoynEM ... (+ oenamsv — .. WILL ..., ...II ...
oynETE ... 4mo-Hu6y0b)
oynVT ...
oyaYT ... (umemwcs 30ecv) —... will behere
... 6611 (Kem ?, T0e?) ... —... WAS ...
... Op1/M oMK/ -eH/-HBI (denamos umo-nubyos) ... — ... hadto...
... OBI ... —...would ...
... ObI CTAT ... —... would ...
..., Ovieano, e(na)u ... — ... used toeat...
ObLTH ... WERE ...
Bou1o OBl ... (xopowo), eciu 061 ...  — It would be (great) ... if ...
... OBLJIO HYXKHO ... — ...needed t0 ...,
It was necessary 1o ...,
... should ...
... ObI X0TEII ... (coenamv umo-nubyov) —would (= ...’d) like to ...
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B

B JIIOOOM City4ae
BaM, Bam

Bac, Bac

Bam, Bamr (1)
Barr, Bam (2)
BUJICNH, KaK OH ...

BOITPOC

BCE, YTO XOYEUIb ...

BTOPAA ©OPMA TTIATOJIA
Y NpasuibHbix TIArojIoB

—inany case, however
—you, foryou, toyou
—you
— your
—yourS
—he was seen to ...,
they saw him to ...
— BCerjga HaunHaeTCs
C ue2o-HubyOb 60ONPOCUMENbHO2O

—anythingyouwant, al youwant,
whatever you want

—“maromtD” wm “miarort+ED”

(LOVED)
y HENPaguIbHLIX TIAaroJIoB —00pa3zoBaHue HenpasuivHoe,
(mamp., “break — BROKE") 3YBPUTD!
Bri/BbI — ... (eCTh, siBIsIETECH, HaX0AUTECh) — YOU ARE ...
Ber ObuH ... —you were...

Brr He Bo3paxaere, ecnu A ...7

r
re Obl TO HU OBLIO ...

rae Obl 1 HU OBLT ...

rie Obl Tol/Bbl HU OBUI/H ...
rae Obl OH HH OBIT ...
rae-HUOYIb

[JIe-TO

IJIe YTOJIHO

7€ XO4enn!
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—Don'tyoumindif | ...?

—wherever itis,
wherever it would be ...

—wherever | am ...

—wherever you are ...

—wherever heis...

—somewhere, some place
—somewhere, some other place
—anywhere, any place, wherever
—wherever you want,

any place you want,

anywhere you want

«Cnosapunasny» uacmo

A

Jla xax e 3710 ...7?

Jla kak TbI (MOXemb) ...7
Hagaii ...! Jlasaiite ...!
Maii(-te) MmHe ...
Hati(-te)-xa 5 ...!

—How come...?

—How come (can) you ...?
—Let's...!

—Give me...

—Letme...!

Hait/Jlatite MHE ...(umo-mo coeramv) — Let me ...!

nBanuatb OJHA noxkA
Jenaii Bc€, uTo Xouemp!

Jemnait XoTh 4TO-TO!
JUTSE

st uero?

... IOIDKEH ... (coenamv

—twenty ONE spoonS

—Do whatever you want!
Do anything you want!

—Do anything!

—for

—What for?

—must; ... have (has) to...

umo-nubyos ...)
JOJDKEH ObLI ... (cdenamv umo-mo) —... hadto ...

JIOJKEH OBLT OFI ...
noivkeH ObITh (QocmasnEH)

E

ero (ko2o?)

ero (esonviii — ueti?)
eé (k0207?)

eé (ueu?)—1

e (uet?) —2

eit (0 orcenwune)
el ObLT HYXKeH ...
el OBLJIO HYXKHO ...
ell He HyXHO ...
eiilemy Hemb3st

eii/feMy HpaBUTCS ...
eif/eMy HYXHO ...

—... SHOULD ...

—..Mmust be... (deliverED),
... should be ... (deliverED),
.. hadlis to be (deliverED)

— him

— his

— her

— her

— herS

— her, for her, to her

— sheneeded ...

— sheneeded to ..., shehadto ...
—she needn’t ..., shedoesn’'t need to ...
—she/lhemay not ..., shecan't ...,

she/he is not allowedto ...

—she/helikes...
—she needs (to) ...
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efilfemy HYXHO OBLTO OBI ...

(coenamo umo-nubyow)

el xouercs ...

emy

emy OymeT MOXHO ...
eMy OyleT Hemb3s ...
emy OymeTr HYXHO ...
eMy OBUIO MOJXHO ...
eMy OBUIO HEb3f ...
eMy OBUIO  HYXHO ...
€My MOXHO ...

€My He HYXHO ...
eMy HYXHO ...
€My HYKHO OBLIO OFHI ...
eMy XO4eTcH ...

ECJIN ...

ECJIN BHI ...

ECJIN BbI ... BbIJI ...
(kem-mo)

ECJIN BBl V¥ ... BblJl/a/ u ...

ECJIM XKE ...
ECJIN HE ...
Emé HE ...
—On em¢ HE npumen!

XK

Kamsp, gro ...

... Ke ...

xenaEMuid, xenA Haplit
JKenaTh

3
3a (0ns)
3a (nozaou)
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— she/he should ... (do)

—shewants....; shefeelslike ...ing
—him, for him, tohim
—he'll bealowed to...

—hewill not (= won't) beallowed to...

—he'll need (to) ...
—he was alowed to ...

—hewasnot (= wasn’t) alowed to...

—he needed (to) ..., he had to ...
—he may ..., he can ...,
heisalowed to...

—heneedn’t ..., hedoesn’'t need to ...

—he needs (to) ...
—heshould ..., heneeded to ...
—hewants ..., hefeelslike ...ing

—1F ...

—1F ..

—IF ... WERE ...
—IF... HAD ...
—IF..., INCASE ...
—unless...

—(not) ... yet

—Hehasn't come yet!

—It’s a pity (that) ...

— But ...

—wishED, wantED
—wish, want, desire

—for

—behind

«Cnosapunasny» uacmo

3a uto?

... 3aXOTEJNIOCh ...
... 3aX04ercH ...

3acraBp ero ...!

3auem?

371eCh

3nechk ... (ecms, nexcum, cmoium

3necy ObLI ...
3mecy ObLIH ...
3necy Oymet/Oyayr ...

n

... uMmeEM, numeeTE, umeEILLIb

... umeET ...

nmeETcs ...

...ame/l/u ...

nMeJ/Iuch ...

umeJlcs ...

... umefO ..., umefOT ...
nmefOTcs ...

—What for? Why?
—... wanted ...
— ... willwant ...
—Make him ...!
—What for? Why?
—here

..) —Thereis ... here.
—Therewas ... here.
— Therewere ... here.

—Therewill be ... here.

—... have ...
—...has...
there is...
—...had ...
—there were ...
—there was ...
—l/they have...
—there are...

WurepecHo, ... S 661 X0TeN 3HaTh, ...7 —| WONDER if ...

ux (k0207?)
ux (uxwut — Yeu?) — 1
ux (veu?) — 2

K
Kak?
Kax Ow1 MuE ...7

Kak OBl ... HA cTapaics, ...
kak 661 OH Hu ctapancs, ...

kak (ObI) ... HH cTapaics, ...

(npoweowee spemst)
Kak ObI TO HH OBLIO, ...

—them
—their
—theirS

—How?

—Howcould I ...?Howcan | ...?

How should | ... ?
—whatever ... would do
—whatever he’d do ...
—whatever ... did ...

—however
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Kak ObLIO OFI ... (300p060), ecau 05l ... —it would be ... (great) if ...
Kak wmmue ...? —Howcan | ..?
Kak MHE MOXKHO Tyja IIonacTh? —How can/could | get there?
KaK MOXKHO ObIcTpee —assoon aspossible, ASAP
Kak Ham ...? —How canwe...?How couldwe....?
Kak-HUOYmb (Kaxum-mo o6pazom) —somehow
Kak-HUOYb (Koeda-Hubyob) — someday
Kak-TO (Kakum-mo o6pazom) —somehow
Kak-T0 (ko20a-mo) — someday
KaK YrOIHO —anyway, anyhow, inany way
Kak xoture! —Asyoulike! As you wish!
As you want!
Kak xoueris! —Asyoulike! As you wish!
As you want!
KaKHM-TO 00pa3oM — somehow
1 2 3
KBapTupa Moeit marep’H —my mother’S flat
KeM Obl 1 Hu OBIT ... —whoever | am ...
KeM Obl moitlevl/Ber Hu ObuT/M ...  —Whoever you are ...

—whoever heis/ was
—whenever, anytime

keM 061 OH Hu ObLT ...
Korzma Obl TO HU OBLIO ...

KOIIa-HUOYIb — someday

KOTJIa-TO —once;, someday

Korma yroaso! —Anytime! Whenever!

Kora xouern! —Anytime! Whenever you want!

KOI/a s IPHIY, ... —when| come...

Koro? —Who? Whom?

KOT'O YTOJTHO ... —anyone, whoever ...
—Anyone you want!

Koro xoueris! —Anybody you want!
—Whoever you want!

Komy? —Whom? For whom? To whom?

Komy xouercst ...? —Who wants (to) ...?

Kro0? —Who?

334

«Cnosapunasny» uacmo

Iocne «KTO..?» = “Who...?" sonpocumenvuvie uacmuiyol
«J[A3» (does?) u «/JHU/]» (did?) HE crassrcs,
a BOMPOC 3aaéTCsl CAMIAM TJIaroJIOM B HYXKHOU ¢hopue:

“Who careS?”’
KTO-HHOY/Tb —somebody, anybody, someone
KTO-TO —somebody, someone
KTO YTOJHO —anyone, anybody, whoever
Kyna? —Where?
Kyga Obl ... HH IOMIET ... —wherever ... go...
kyaa 061 OH Hu momén, ... —wherever HE goes ...
Kyna xouern! —Anywhere! Wherever you want!
J
nexkAJ ... (6bir, umencs) —Therewas ...
nexkAJ ... (6buau, umenucs) — There were ...
nekAT ... (ecmw, umeromest) —Thereare ...
nexHT ... (ecmo, umeemcest) —Thereis ...
... aet («Mue ... nem») —...yeasold (“I'm...yearsold")
JIro6/ mens! —LOVE mel
noboHUT —loveS
mo6H/Il-al-0, nro6HIn —loveD
n00JTFO —I lovE
mo0A —lovING
oA ni —lovING
0001 ... —any ...
M000# (YUeITOBEK) —anyone
M
Majo (Hecuumaemozo) — little
Mano (cuumaemoeo) — few
MasbauK A — boyS
mam’HHa xBapTupa — my mother’S flat
MeHbIne (0 Koauuecmee) — less
MeHbIIHiA (0 pazmepe) — smaller
MEHs, MHE — me, for me, tome
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MeHs OBl CIeI0BaJo ...
MHe OyfeT MOXHO ....

—1 should be + 3-s1 ¢hopma tmaroma
— | will beallowed to ...,
I'll bealowed to...
MHE OBIJIO MOXKHO ... — | was alowed to ...
MEHS OBLIO MOYKHO ... — | was alowed tobe...d
MeHs ObIOT (8 dannwiii momenm) —1'm (being) beaten
MEHsI BHJIEIU —1 was seen
MEHS JTOJDKHEI ... —1 shouldbe + 3-a ¢ghopma tnarona
MHE ObI ... (coenamv —1I'd..., | should ...; I"drather ...
umo-Hubyow)
MHE OFBI JIydIIe ...
Mmsue ... et

—I"d better ...
—I'm ... yearsold
MHE moxHO ... —Imay ..., 'mallowedto ...
MHE Hajo OBl ... —1 have to ..., I should ... (dosmth)
(coenamv umo-nu6yon) | need to ...
MHE HE HYXEH ... —1I don’tneed any ...
MHE HE HYXHO ... —Ineedn’t..., Idon’tneed to ...
| shouldn’t ...
—1 don’'t want (to) ...;
| wouldn't like to ...
MHE HPaBHTCH ... —Ilike ...
MHE Hy)KEeH/HYXHA ... —1need ...
MHE HYXHO ... (coeramo —lhave to..., | need to...
Ymo-Hubyow) ...
MHE CKa3ajH, uTo ...

MHE€ HEC XO4YCTCA ...

—1 was told (that) ...,
They told me (that) ...

MHE XOYeTcH ... —I'dliketo...,Iwant ..., | fed like ...ing

MHE HY>XHO BbUJIO BbI ... —1 should ...

MHE XOYETCH ... —lwant to..., | feel like ...ing
MHOIO (Hecuumaemozo) —much

MHOTO (Cyumaemozo) — many

MHmnosicecmeennoe aucio —“cnoBo+S’ mnmm “+ES’ (ecau smo

cyulecmeumeslbHoblx Heucwzroueﬂue)
MOTI'YV ... —lcan..., 'mable to...
MOI'/MOIJIN ... —COULD ..., waslwere able to ...

MOXEM ... —weCAN ..., weareable to...
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MosxHO MHE ...7

MOXET ...

MosxHo ei/ emy ...?7

MoxHO MHE ...7

MOii, Most, MOE, Mmou ® T.A. (1)
MO, Mos1, MOE, Mou (2)

—Mayl ..? Canl ...?
—..CAN ..., ...ISable to...
—May she/he...?

—Mayl ..? Canl ...?

—my

—mine

MBI — ... (ecmulaensemcalnaxooumes...)—We  ARE ...

MBI BVIEM ... (0Oeramv)
MBI BYJIEM ... (kem-mo, 20e-mo)

MBI BBUIHA ... (kxem-mo, 20e-mo)

H
Ha JTHSX ...
Hago ... (coeramv umo-nubyov)

HauOOJIbLINH
HauMEHBIITUMN
HaM
Hac
Hanr, Hamu (1)
Haml, Hamu (2)
HaxoIu//uce ...
HaxomwmJIcs ...
HaxonMTcs ...
HaxonAlcs ...
Haxo/KVCh ...
HE Oyner/ue Oynmy...
(xem-mo, uem-mo)
HE 6yn(y) JIOBUTH
HE Oya... mosmkeH ... (Oeramo
4umo-nu6yov)
He nenait sToro!
... HE nomxeH ...

—-WE WILL ...
-WE WILL BE ...
- WE WERE ...

—the other day ...
—It'snecessary to...,

... heed/s to ...

... should ... (dosmth),

... have (has) to...
—thebiggest (one)
—thesmallest (one), theleast
—us, forus, tous
—us
—our
—ourS
—...were...

—...was...

—...is...

—..ae...

—lam..., I'm...

will notbe..., won'tbe...

..WON'T love
... won't have to ...

—Don’t (you) do that!
—... must not ..., ... shouldn’t ...
(do smth.),
... don't/ doesn't have to ...
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HE nomxen Obwn ... (deramo

—... shouldn't ... (do smth),

umo-Hubyow) ... didn’t have to ...

He 3acrasnsii ...! —Don’t make...!
He no6u mens! —Don’t love me!
He mo6JIIO —1 don’t love

... He moOHt/d/ne moo/ln —...diDN'T love
He mo6HUM —we don’'t love

. He IJI00UM — ...isn't loved

... He moGHUT —...doesn’t love
He mo6HUTE —you don’t love
He mo6HIIIb —you don’t love
He nmo06AT —they don’t love
He MOI/HE MOIIIH ... —...couldn't ...
HE MOTY/He MOXKEIb ... — ... cannot ..., ... can't ...,

HC MOXEM ...

He HAJIO ... (Denamo
YUmo-Hubyow)
HE HaIo ObUIO OFI ...

He mamo ...!!!
... HE HYXHO ...

He my»xHo nenats 3toro!
He moszBomsii emy ...!

..., HC CKasaB HH CJIOBa ...

... HE XOTEJIOCH OFI ...
... He Xo4ered ...

HEKOTO0
HEJIb3

HEMHOTI'O
HCMHOXKO

338

(I am) not able to ...
—we cannot ..., wecan't ...,
we are not able to ...
— It's not necessary (to ...); Don't...!;
... shouldn’'t ... (do smth)
— ... Shouldn't ...
It would be better not to ...
—Don't ...
— It's not necessary for ... (t0) ...,
..don't (doesn’'t) have to ...
—Don’t do that!
—Don't let him ...!
— without saying aword ...
—...wouldn't like to...
— ... don't/doesn’t want to...;
... don’t/doesn’t fed like ...ing
—nobody, no one
—...maynot ..., It'simpossible to ...,
... shouldn’'t ... (do); Don't...!
It'snot allowed (to...)!
—some, alittle
—alittle, afew

«Cnosapunasny» uacmo

HEOIIPE/[EJIEHHAA
D@OPMA TIATOJIA

HECKOJIbKO
VY ... HET HYU OAHOM ... (IUTYKH)

“TO + mmaron” (love, u m.o0.)

—some, severa
— ... have (has) none,
... don't (doesn't) have any ...,

Thereisno ...,
Thereisn'tany ...
HEYEro —nothing
HUTJE (ue) —NOWHERE
HUKOIJTIA (me) —NEVER
HUKOTO (ne) —NOBODY
HUKTO (me) —NOBODY
HUYET'O (ue) —NOTHING
HUYTO (me) —NOTHING
HYKHO ... —It's necessary (to) ...,
... have (has) to ...
HE HYXKHO ... — It's not necessary ...,
... don't (doesn't) have to...
HYXHO OBLJIO OBI ... — ... should ...
(@]
..., OOBIYHO, €11 ... —...used toeat ...
00s13aH —obliged
(mo1, on, 6v1, onu) obs3aTenbHO ...  —(you, he, you, they) shall ...

OH, OHA, OHO — ... (ecmo, sa6r1semcs, HAXOOUMcs ...) —

OH (OHA, OHO) BALI ...
OH nymaert, 4To ...

OH/OHA/0HO XO0YET, Yf0ObI €rO0 ..

OH/OHA/0HO XOYET, Y#0ObI THI ...

OHU — ... (asnaromcs ...)
OHU BVIVT Tam ...

— HE (SHE, IT) IS..
—HE (SHE, IT) WAS...
—Hethinksthat ...
—He wants to be + 3-a ¢gopma

rimaroJa

— He/ she/ it wants you o ...
—THEY ARE ...
—THEY WILL BE there...

OHU BVAVT ... (0eramv umo-mo) —THEY WILL ...

OHU BBUIN ...

—THEY WERE ...
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11

MAPBI:

ITopa!

[IpennonaraETcs, 4To 1 ...
[Ipennomnara/lock, 4TO ...

MO —-MY —MINE
TBO, BAILI —YOUR —YOURS
EE —HER — HERS
HAIII —OUR —OURS
WX (-Huit) —THEIR —THEIRS
KAXJIbIN —EVERY —EACH
MHOT'O —MUCH —MANY
MAJIO —LITTLE —FEW
—It's time (to) ...!

—1 am supposed to...
—1 was supposed to ...

IIPHKA3AHHE — obpasyetcs: = cnoeapnas (= 1-s1) ¢popma tmarona

TTPUHAJVIEXKHOCTD  («ueii?»)

ITPOCBBA — obpazyeTcs:

IIPOLLUE/IIIIEE BPEMA
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(= cioBo W3 cioBaps)

1) mpemor “of” + ciioBo

(“... of my father”);
= 2) “ciaoBo+’ S’ uepes anocmpogh

(my father’s);

3) ecnu CIOBO yKe CTOAT
BO MHOMCECIEEHHOM 4YHCIC
Y TIO3TOMY yJ#ce 3aKaHYMBaeTcs
Ha “-S”, TO npuHnaoneryicHocms
0003HaYaeTcs TOAbKO (MHCHbMEHHO)

anocmgo_cﬁom, KOT OpBIfI

caM 1o cebe He MPONU3HOCUTCA

9
(“our fathers’ deeds” = «odena nawux omyos’ »)

oOpazyercs:

cnosapnaa (= 1-1) ¢popua tmaroma
(= cmoBo u3 cmoBaps)

—1) y npasunvueix riaaromnos “+D”
nnn “+ED”;
—2) y HenpasuabHbIX TIATOIOB
0co0bIe popmbl.

«Cnosapunasny» uacmo

C
C xakoii (takoii) crata s ...? — Why should 1 ...?
C K€M XOYeIIb! — withanyone!
with whoever you want!
CAMBIN ... —1) THE + cnoBo+(€)ST
(the strongeST guy);
—2) THE MOST + caoBo
(the MOST beautiful girl)
Cnemnaii sto0! —Do it!
... cnenan/-al-u ... —have/hasdone ...
Cxonbko  (Hecuumaemoz2o)? —How much?
Ckoabko  (cuumaemoeo )? —How many?
CKOMBKO ... eT? —Howold ...?
Ckonpko cTouT ...7 —How much ... (doesit cost)?
CMOTY ... — | will beable to..., | can...
cobupaETcs ... (namepesaemces) —(he) isgoing to...
cooupaFEIllbcs ... —(you) aregoing to ...
(ramepesaewvcs)
cobupall¥ce ... —...weregoing to ...
(ramepesanuce)
slon cobupallcs ... (namepesancs) —...wasgoing to ...
ThI cobupallcs ... —YOU were going to...
(namepesancs)
cobuparbes ... (Hamepesamobcs) —BE GOING TO + riaron u3
croBapst
cobupalfOcs ... (Hamepesaiocy) —1I'm going to ...
COBET (npukasanue, npock0a) = crnoeapuas (1-s1) ¢popma riarosa
(= caoBo/tmaron OpsiMO M3 CIIOBapsi)
CPABHEHUE = 1) “CJIOBO+ER + than ..”

v (wem L):
“biggER THAN atree’;

= 2) ectb 14 omoenvubix CIOB,
KOTOPBIE HY)KHO MPOCTO
BBIyYHTh HAU3YCTh.
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.. CTOAT ... (ecmb, umeemcs) —Thereis ...

...cTosut ... (6w,  umencs) —Therewas ...

vo. CTOSITH ... (ObLIU, UMENUCD) — There were ...

.. CTOAT ...  (ecmb, umeromcs)  —Thereare ...

T

Tam ... (ecmb, umeETcs) —There is... there.

Tam ... (ecmb, umelOTces) —There are... there.

Tam OynET .../ 6ynVT ... —There will be... there.
(umembcs)

Tam ovin ... (umeslAco, umellcs) —There was... there.
Tam 6o ... (umeIHcy) —There were... there.

tBOM (1) —your

TBOI (2) —yourS

Tebe —you, foryou, toyou

TEBE BhI ... (myicno coenamv umo-n.) — YOU'D ..., You should ...
Tebe ObI xOpoimero apyral —You should have/find agood friend!
TebGe OBI TyHUIIIE ... —You'd better ...,

It would be better for you to ...,
It would be better if you ...

Tebe Ol myurie OGBITO OFI ... —You'd better ...

Tebe Obl yurne ObiT0 ObI HE ... — You'd rather not ...,
You'd better not ...

Tebe Obl Myurie He ... ! — It would be better for you notto...!

Tebe ObI HYKHO ... —You should ...

TebGe (6b1) HY)KHO OBLTO OFI ... —You should ...

Tebe HEOOXOAUMO ... —You needto ..., You should ...

Tebe HyXeH ... —You need ... (a...)

Tebe HYXHO ... (cOenamo —You need to..., you should ...
Umo-nubyob)

Tebst Buneu ... —You were + seen (te. +3-s1 hopma)

1) moce “IF”
(manpumep: “If | ever see you...");

2) mocie “WHEN"
(manpumep: “When | cameback ... ")

TOJIbKO nacmoswee
U npowieowiee BpPEMs
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TPETbA ®OPMA 1) “rmaroa+D” wmm “+ED”
ITIATOJIA “LOVE+D” =“LOVED”;
2) 00pa3oBLIBACTCS HENPABUIbHO
y psiJia TIIaroJoB:

BREAK —BROKEN

Te1 — ... (ecmo, A615€ULCA, HAXOOULUBLC) —You ARE ...

Tet BVIELLH ... (Oenamv) —You WILL ...

Tet BVIEILLH ... (kem-mo, 20e-mo) —You WILL BE...
Tel 6ot ... —You would ...; you should ...
Ter BAILI ... —You WERE ...

TeI, KaXKETCH, ... —You seem to...

Yy

V' (menn) BYIET ... —(I) WILL HAVE ...
V' (mens) BbBLI ... (6vina, ovi) — (1) HAD ...

V' (mens)y ECTH ... -1 HAVE ..., I'VE GOT ...
Y (mensn) HET ... -1 HAVE NO ...,

I’'VE GOT NO ...,

I HAVEN'T ANY ..,

| HAVEN'T GOT ANY ...,
| DON”T HAVE ANY ...

V (vens) HET HAYETO —(1) HAVE NOTHING,
() DON'T HAVE ANYTHING,
I'VE GOT NOTHING

V.. HE BBLIO ... —..DIDN'T HAVE ANY ...
—...HAD NO ...

V (nens) HE BBIIO ... — () DIDN'T HAVE ANYTHING,

HUYETO  —(I) HAD NOTHING

V.. HE BVJET ... —...WON'T HAVE ...,
—...WILL HAVE NO ...

V.. HE BYJET HAIYETO  —..WILL HAVE NOTHING,
—...WON'T HAVE ANYTHING

Y HETO ECTb ... —HE HAS.., HE'S GOT ...
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Y HETO HET ... —HEHASNO ..., HE'S GOT NO ...,
HE HASN'T ANY ...,
HE HASN'T GOT ANY ..,
HE DOESN'T HAVE ANY ...

... (yorce) CIOEJTATT —... HAVE/HAS + 3-11 ¢hopma taroma,
nanpumep: “HAVE/HAS DONE”

X
xoreJl/xoreJI ... — ... wantED ...

.. XOTEJOCHh ... — ... wanted ...
XOTHTE ... —you WANT ...

... XOTb TIe-HUOY/b ... —... anywhere ...

.. XOTb KOT1a-HUOY/Ib . .. — ... ever ...

... XOTb KOTJIa-TO ... —...ever ...

.. XOTb KOTO-HHOY/Ib . .. —... anyone..., anybody

.. XOTb YTO-HUOYb ... — ... anything

... XOTh 4YTO-TO ... —... anything
OHH XOTAT ... —they WANT ...

... X04eT ... (oH, oHa, oHO) —he(she, it) wants ...

(mne) xoueres ... — (1) want ..., (I) feel like ...ing ...
(emyleur) xouercs ... —...want/s..., ...fed/slike...ing....
XOYEIIIb ... —youwant ..., youfeel like...ing ...
X0y ... —lwant to..., | fed like ...ing ...
q
Yeii? —Whose?
YeM...? (kaxum uncmpymenmom?) —With what?

.y UCM ... (B cpasHenuu) — ... than ...

YTO OB ... HH ... (Mo y200HO) —whatever, anything
4TO OBI TO HU OBLIO ... —whateveritis...

yto Obl ThI Hu nenain ... —whatever you do ...
yto 061 OH HU ;menan ... —whatever he does...
Yro MHE cpaeiath, utebwl THI ...7? —What can| doto makeyou ... ?
4£90Ob1 —to..., inorder to...
YTO-HUOYIIb —something, anything
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9TO OBUIO OBI, €CIN OFI ... —what would happen if ...

4TO-TO —something, anything
Uro yromHo! —Anything! Whatever!
Yro xouerp! —Whatever/Anything youwant!
A
S —... (a8ns10CH, HAXOXHCYCD) -1 AM ...
A 6yoy ... (0enamv) =1 will ..., I'll ...
A BVIIY ... (kem-mo, 20e-mo) =1 will be.., I'll be...
sl BbI ... -1 WOULD ..., I'D ...
s Obl ayuwme ... —1'd better ...
s1 BbI HE ... —1 WOULDN'T ...
st ObI (OYCHB) XOTEII ... —1'dlike to...
s OBl XOTEJI 3HATh ... — | WONDER...;I'dliketoknow ...:
«Hnmepecno, 20e on cetivac?» = “| wonder where heisnow?’.
S BB ... (kem-mo, 20e-mo) -1 WAS...
Ecimu On1 si/on BBUI ... —If I/he WERE ...

—1 saw her dancing;

S BUJCJI, KaK OHa TaHIICBaJla
—1 saw her dance

S — nyurme, uem on —I'm better than HIM

51 paboTato nyuiiie, 4eM oH — | work better than he does
S ckopee yiiny, uem ... —I’d _rather go then ...

A xouy, ute6s1 mot ... (on wap.) —Ilwant you (him) TO ...
«$1 xouy, utodvl on yuen!» —“lwant HIM to leave!”.
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«C/IOBEYKHy
u IMOJIE3HBIE BBIPAYKEHUS — USEFUL EXPRESSIONS

AHIIMICKHE EPEeBOIbl MHOTMX U3 9TUX BbIpaxkeHUl HE SBISIOTCS
(ARE NOT) GyxBajbHBIMH NEPEBOJIAMH BBIPRXKEHUH PYCCKUX, a TIPE/I-
CTaBIISIOT U3 ce0s1 BO3SMOJKHBIE HX COOTBETCTBHS, KOTOPBIE yIIOTPeOIs-
FOTCSL aHIJIMYAHAMH B TEX K€ CaMbIX CUTYalMsIX

(Bce cnoBa, peaokeHHbIe Bamemy BHUMaHUIO HIDKE,

Bl wacto cnblnnTe, HAaIpUMEp, B AH10A3bIYHbLIX  (UIBMAX):

Kax mena?

(Ta) Yro ato ¢ T06010?
YeE 3a nena?

(A) xakoit cMBbICI ... ?

Ja! A uro?

Yro cryumiiocs?

Hy uro Teneps? Uto Tenepn?
Hampumep? Kakoii, Hanpumep? }
A nanpumep?

UYro Tl UMeeIIb B BUILY?

A mouemy OBI ¥ HET?

Hy, Bcé o’xeii?

Yro y Tebst Ha yme?

TeI BCE emé He CruIb?

D10 mpaBaa?

Hywu ..?

Hy n uro?

Kak pabora?

Emié uro-anbyns? Yro-HuOyab emé?
310poBo!

(da) Te1 MomoOmen!

B npunnune, ...

Ha camom-T1o0 nere, ...

VYranaii!
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How isitgoing?
What's the matter with you?

What'sthe point (in ..ing)?
Yes, why?

What’'sup?

What now?

Like what?

Mean?

Why not?
Areweclear?

What's on your mind?
Still awake?

Isthat right?

So ..?

So what?

How’s work?

Anything else?

O boy! It’s great! It’s cool!
Yo’re doing well!

Actudly ...

Guess!

«Cnosapunasny» uacmo

TTomoxau-xa!

51 Tebe mepe3BoHIO!
YBugmmcs 3aBtpal

S mymato, ThI coiplmmann ..!
| guessyou've heard ..!
S nymato, 3To ommbkal
[IpocTo Tak!

U 310 BCE?

9710 BCE!

Bor u Bcé! Bor Tak!
Ja!

Ma s 51 OBI ¢ pagocThio!
A BOT ¥ MbI!

IToeeexanm!

Hy 161 1 MmomoTok! Ter yraman!
Tel MHE Tak ObLT/a HyK/-¢H/-Ha!
Tor mryTums!? lyTums!

UYero TbI HecENIb?

Uro TBI, BOOOIIIE, TOBOPHUIITH?
Cron! Croii! OcTaHoBHCBH!
Ceituac xe! Ilpsimo celiuac!
Te1 mpocTo nanor!

Tuxo!

ITpocTo caenait aTo!
[Tocnymrait moit cosert!
[ocmymaiics moero cosera!

Caymars! Cnymaii croa!
TeI TOXKE!

Crona, moxkanyiicral
3axomu croma! Crona aBaii!
3axomu BHYTpb!

He Bo3paxkaere, eciu s ...7
S nyume noiny ..!

Hold on!

I’1l call you back!

See you tomorrow!

A XTO He cipImai ..?
Who hasn't ..?

| guess it'samistake!
Just likethat!

Isthat it?

That'sit!

That'sit!

That'sright!

I’d be happy!
Hereweare!
Herewego!

You bet!

I needed you so badly!
You'rekidding!?

What are you talking about?

Holdit! Hold on!
Now!

You' renuts!
Quiet!

Just doit!

Take my advice!

Listenup!
You too!
Thisway, please!

In here!

Do/don't you mindif | ...?
I’d better be going!
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Hu B xoem cinyuae! Hu 3a gto!
Yro Tebs 3aCTaBUIIO CAETATH 3TO?

UYro mpuBeso Teds crona?
[Tonsan! Vcék!

EcTs, motiman!

ITousin?! Coobpaxkaents?

S toxe (mak denaio)!

Br1, HaBepHoe, ...!

51 Tebs He cably/He BUKY!
51 He moHMMAaK0 My K4YHuH!

51 He 4yBCTBYIO CBOMX HOT!
Jaxe ciplmarp He xouy!
[ToBeps mue! JloBepbcest MHE!
Sl ceituac (xe) BepHYCH!
Orto (HaBepHOE) M3-3a MEHs!
Hy To1 BpyOHICS?

Tol uaéun?

Wny!

Hy xoneuno xe!

Hwgero cebe!

Emgé crpammuBaenis!

Kaxas xamocts!

Kax Bam (tebe) HE cTBIIHO!
Crenaro!

Kak s ckazamn, ...

Hy, Bxomu xe!

Wmu (xe) croma HaBepx!
IToguumatics crona!
Wnu (xe) crona BHU3!
Cmyckaiics croma!

Bor on ngér!
OHa IpUINYHBIX Pa3MEpPOB
S agy!
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No way!
What made you do this?
What brought you here?

Got it!

Gotit?

Sodo !

You must be ...

| can’t hear/see youl!
| can’t understand men!
| can't feel my legs!
| wouldn't hear!
Trust me!

I’1l beright back!

It must be me!

Got the message?
Coming?

Coming! I’monmy way!
Absolutely! Sure!
You bet!

You bet!

What apity!

Shame on you!

Will do!

Likel said ...
Comeon in!

Comeon up herel

Come on down here!
Here he comes!
It'spretty big.

It'son me!
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Komy 310 HY)HO?
Koro ato Tporaet?
[IpaBma?

Mei cripaBuMcst (€ 9THM) caMu!

MBI 3TO TOYHO ceaem!
IToxoxke, MbI 3TO caeaaeMm!

3anuMaricss CBOUMU AeaaMu!
He ne3p He B ¢B0é geino!

Ocragatics 31ech (0e3 IBHKEHU)!

Ancku 6oaut!
[Iposeps 310!
ITposeps ero!
ThI KpyKHIITH MHE TOJIOBY !

S ot Tebs Topuy! Thl MeHs 3aBOANIIE!

MHe TpyaHO yroanTh!
Crnenaii, kak s ToBopro!
Crnenait mo-moemy!
Cremnaif, Kak OH TOBOPHT!

S ycéx! BpyOucs!
Pyuarocs!

He npunumaii/-te 0113K0 K cepairy!

Kax xorure!

S nymaro, 3710 BCE!
S nymaro, Bel ipaBsi!

S mymaro, (aro) Brr ormmbaerecs!

Huuero cebe!
Cron! Croit! INomoxmu!

He crout 6maromapuoctu! Hugero!
Tosxanyticta! (6 omeem na 6aa2o0apHocmy)

He Baxuo!

JlaBaii(-Te) BBIICHUM OTHOIICHHMS!

JlaBaiite BepHEMCS K Jiemy!

Who cares?

Redly?
We can manage (it)!

We'regonnamakeit!

Mind your own business!

Sittight!

It hurts like hell!
Check that out!
Check him!

You turn me on!

I’m hard to please!
Doit my way!

Doit hisway!

I got the message!

'l bet!

Takeit easy!

I'sup toyoul
Asyouwish! Asyou like!
| guess that’sit!

| guess you'reright!

| guess you'rewrong!
You bet!

Hold it! Hold on!
You' rewelcome!

Never mind!

Let’'smakethingsclear!
Let’sget down to business!
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Emgé nensix yetsipe!
EcTb kTO-HUOYMH MOMa?
He Bemraii/-te TpyOKy, noxanyiicra!
[Ipunecu xa mMue ..!
S npunecy Bam/tebe ..!
S1 npunecy Tebe/BaM BBITIUTH!
(A) B uém neno?
OH (HU 32 4YTO) HE XOuUeT MEHs BUJCTh!
Tol/Bel He BhIizIETE
Ha MUHYTKY?

Hawm nyxHo ...

Ham HY>KHO OrOBOPHTH!

3a Bam ycmex!

Hapymienune o01ecTBEHHOTO MOPSIIKA.
BoskieHue B MbsHOM BUJIE

Xsarut! [loBoapHO!

Bort 4uro s Tebe ckaxy!

Uro y Tebs 3a mpodiiema?

Jleno B ToM, UTO ...

Uro 51 X04y cKa3aTh, TAK 37O ...
Hy u urto?

Hy w uto0 THI cienaemnis?

UYro 3710 ... Takoe, 4€pT moodepu?
IIpocto youpatics BoH!
Bocmnonb3yii/-csi/-Tech ciydaem!
Koneuno!

Jlaguo!

ThI 370POBO BBITIISITUIIIB!
Bo3sBpauiaii/-csi/-tech k paboTte!
A 4TO umeHHO Tbl UMEEIIb B BUTY?
Huuero, eciin 1 ... ?
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—_—

—_—

Four more to go!
Anybody home?
Hold theline, please!
Get me ..!
I’ll getyou ..!
I’ll get you adrink!
What isit?
Hewouldn’t see me!
Would you step out

for amoment?
Weareinaneed of ...
We need ...
We need to talk!
Here's to your success!
Disorderly conduct
Drunk driving
That will do! That'll do!
Enough!
I’11 tell you what!
What’syour problem?
Thepointis that ...
What | mean is...
Sowhat?
Youwhat?
What the hell is/was that?
Just get out from here!
Take a chance!
Sure! Surething! Absolutely!
That's 0’ kay!
Youlook great!
Get back towork!
What’ syour point?
Allright ifl...?
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Hecmotps vu Ha uto! HecmoTps, uTo!
Hecmortps v Ha xoro! Hecmotpsi, k0!
Huxro w3 Hac ..., HM OJMH U3 HAC ...

A cnemaro (Bc€), uto mMory!

S TOTOB MPEeKpaTUTH ITO!

51 xoTen OBl KOe-4YTO y Bac CIIPOCUTH!
SI Obu1 OBI MOBIEH!

51 ObLT OBI OYCHB pan!

OtnmanO!

Hy uro, noroBopunmcs? Pemeno?

Hy Bcé, pemieno! Bcé, noroBopuinchs!

S nymato, Ber ... MHue kaxercs, uto Bbr ...

Br1 mpenocraBnensl camu cebe!
Botrock, uTo 310 HEBEpHO!
DTO HE COBCEM COOTBETCTBYET HCTHHE!

AOGCOIIOTHO IPaBUIHHO!

Ha Bcsakuii cimyyaii ..! [Ipocto Tax!
CornacHo Bareii Bepeun ...

A kakas Barra/TBost Bepcus!
[Monoxaute y Tenedona!
Moxanyiicta! Korma yroguo!
[Ipocture?

51 Bam miepe3BoHIO!

ITepe3Bonn/-te MHe!

Barire Bpemsi 3aKOHUYHIIOCH !
[ToBeckre TPyOKY!

Bac pazseanns(ro)t!
OtnmanO!

VY MeHs 3aKOHYHIIHUCH JICHBIH.
Y mens 6200k mouTH HeT!

No matter what!

No matter who!
Neither of us...

I’ll do my best!

I’ll do all | can!
I’mready to giveit up!
Excuse me!

| would be delighted!

Great!

Ded?

Dedl!

| guess you ...

You’re on your own!

I’'m afraid that’swrong!

That’s not quite trueto the
fact!

That's (quite) right!

Just in casel

According to your story ...

Andwhat’syour story?

Hold the line!

Any time!

Excuseme?

I’ll get back toyoul

I’ll call you back!

Call meback!

Your time isup!

Hang up!

You'll be cut off!

Far out! Great!

I ran out of money.

I’m short of cash!
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UTo BBI XOTHTE CKa3aTh?
Uto Bbl 3TUM XOTUTE CKa3aTh?
51 momaratro, ...
JList MeHst 9To camo coOoii pazymeeTcs!
IMoBepHwu/-Te HaNEBO!
Bonpmoe nemo! Beé aTo xepHs!
Bl myture?
OcraBbTe MEHS B TTOKOE!
OtcraHb OT MeHs !
TTomHbrit 6ak!
He xumstu(re)cn!
Yenokoiics!
Ceifuac Oymet rotoBo!
Koneuno!
Ectb 11 (XOTh Kakas-To) BO3MOKHOCTB?
MokeT, X0Th KaK-TO?
He Gecnoxoiitecs!
He Gecnoxoiitecs!
(6 omeem na 6nacooaprocmo)
Hemennenno!
Bor, noxanyiicra!
Ot0 emé He BCE!
Mpue BepHynu uek! Moii yek BepHycs!
Bribeii uek!
TonpKko MPU HAMYUU YIOCTOBEPEHUS.
S Tonmpko cMoTpIO!
O06oiimych u 6e3 3Toro!
D10 Haa&KHBIN CITOCO0 HE TTOTEPSITh

JIEHBT .

S yromry Bac!
ITomoxych Ha Bare coBo!
Kak s1o BeImsiant?
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What'sup?

What doyou mean (by that)?
| takeit ...

| takeit for granted!
Take aleft! Turn |eft!
Bigdeal!

Areyou kidding?

Lay off!

Leaveme aone!

Fill *erup!

Keep your shirt on!
Cam down!

Comin’ right up!
Sure! Surething!

By any chance?

Don’tworry!
Never mind!

In notime! Right away! Now!
Hereyou go! Hereitis!
It'snot thewhole story!
My check bounced!

Ringit up!

As long as you have some 1D.
I’'mjust looking!

| can get along without it!
It’s a good way to carry

cash.
I’ll treat you!
I'll take your word for it!
What'sit like?
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HanouTts 1 HaKOPMUTB FOCTEH,

OKAa3aTh UM BEJIUKOJICIIHBII TPUEM.

SI nam Bam 3HaTh!

VY Hac 970 (3a-)KOHYHIIOCH!
Maitone3a momeHsIie!

He 3noyniorpe0ssii MmaiioHe30om!
Hwuyero He Mory (¢b-)ecTb!

Yro ciryumiiocs?

(Ceituac) Bara ouepen!

S gem-1o 3a60€eBat0!

3abynsre 06 3TOM!

Forget about it!

OT 3TOr0 MEHs TOLIHUT!
[IpumuTe 9TO-HUOYIH OT 3TOTO!
MHe 4TO-TO HE3JJOPOBUTCA.

VY 1eb6s 310 oryuntcs!

Touno BoBpems!

S yrosopio ero!

IToxamenum neBoyek!

Pyuarocs!

Jaro cioBo!

Bu1 xoTuTe niua?

S1 BBIHYK/IEH OTJIOKHUTH 3TO!
Paza, yto Brl HaBecTuinn Menst!
Vromaiicst! (kx oonomy uenosexy)
Vromraiitecs! (ko muozum)

He mpuanmaiite 61m3ko k cepaiy!
He paccuutsiBaiiTe Ha MeHs !

C ynoBonbscTBHEM!

51 He xo4y 3TOTO JENaThH!

Kak xorure!

Yepkuu/-te Mue!

A ny ka! Cpa3y xe!

Te06st kak-HUOY/Tb 30BYT?

—

Wine and dine one’sguests.

I'll let you know!
We’re out of it!

Go easy on the mayo!

| can’t keep anything down!
What happened?

What'sthe matter?

It’s your turn (now)!

I’ m coming down with something!

You might aswell forget it!

It upsets my stomach!
Take something for it!

I’m not feeling too hot.
You'll get the hang of it!
It's on the hour!

I’ll talk him intoit!
Let'spick up some chicks!
"1l bet!

You have my word!

Do you feel like a beer?

I'll haveto take araincheck!
Glad you looked me up!
Just help yourself!

Help yourselves!

Take it easy!

Don’t count on me!

I’m open to that! With pleasure!
| want to get out of it!
It'sup toyoul!

Drop me a line!

Now!

Got a name?
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BOJIEE «PA3I'OBOPHBIE» BAPUAHTDI:

IToka Bcé B mopsinke!

be3 (-0 Besikux) hokycon!
Hagaii 6e3 hokycos!

Hy u uto Teneps?
[Touemy ObI TEOE HE ... ?

Yeépt mens noaepu!
Bort uépr!

ITouemy 651 TeOe HE TIOHTH
K uépty?

A uto, eci 1 ...7

A 4ro, eciu 51 paccKaxy e
00 sToM?

A uT0, ecnu 1 HE ...7

Uro mpouncxoaut?

Tocnomu!
Jla kTo TBI BOOOIIE TAKOW?

Tocmymaii!
IIpoBanusaii! Bamn!
— Hcuesnn!

— Otyanusaii!

Hy nasaii xxe! JlaBaii!
IMormm! }

— Hy nagaii xe!
3aTKHNUCE!
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Coy ¢aa, coy 2yo!
— SO FAR, SO GOOD!

—NO TRICKS!

Wom nay? —WHAT NOW?
Waii ooum 10y ...7 —

—WHY DON'T YOU ..?
Atin bu 0geno! —

—I'LL BE DAMNED!

Hoy mpuxc!

Waii oomm  wy 2oy moaxan?
—WHY DON'T YOU GO TO HELL?
Wom ug¢h aui..? —\WHAT IF1...?

Wom ugh ait mon xoge s6aym  Ouc?
—WHAT IFI TELL HER ABOUT THIS?
Wom ud¢h ait oonm ...?

—WHATIFIDON'T ...?
Wamc eoyune on?
—WHAT' SGOING ON?
Jiconu3oc! —-JESUS!
Xyy wy Bunk wy aa?
—WHO YOU THINK YOU ARE?
Xyy Os¢pax 10y aa?
-WHO THE FUCK YOU ARE?

JIyk! —LOOK!

Im nocm! — GET LOST!
Toy 5x30! —GOAHEAD!
Kam on! — COME ON!

Lam an! —SHUT UP!
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CriokoiHO Bcem!
— YcrokonTecs!
Cmotpu/-Te moa Horu!

ITopa ...!

Jlapaii, quraii!
Kusee!

ITomoxan! Crom!

He roun!
He npeBsiimaii ckopocts!
IaBaii/-Te nepKaThCs

IpyT npyral
He ouenn-to ynusnsiics!

Cobepw(Te)cn!
[puroroBsTecs!

Bawm/te6e aTo nonpasurcs!

B uém neno? }
Kaxkue npo6iembr?

Uro-uuOyap He Tak?

Ja aro ¢ To6or0 ?
Jla kak TeI ... !?
Ja kak oH ... !?

3aHMMaKCcsl CBOMMU

|

nenamu!
— He nesn He B cBOE neio!

Kwaiism 36puboou!
—QUIET EVERYBODY!

Womu €o cmen!

—WATCH YOUR STEP!
HUmce maiim 1y ...!
—IT'STIMETO ...!
Myys um! —MOVEIT!
Xoyno um! —HOLD IT!

Hoy cnmuoune! —NO SPEEDING!

Jlemc cmux m323053!
—LET'S STICK TOGETHER!
Jlonm buu umoEpscm!
—DON'T BE EMBARRASSED!
Kuun €o neenmuxoys on!
— KEEP YOUR PANTYHOSE ON!

YOy conna naiix um!

—YOU GONNA LIKEIT!
Wamc pone? —WHAT SWRONG?

CamBune pone?
—SOMETHING WRONG?
DnuBune pone?
—ANYTHING WRONG?
Womc pore wud wy?
—WHAT'SWRONG WITH YOU?
Xay xam 0y wy ...?
-HOW COMEDO YOU ...?
Xay kam oa3z xu ...?
—HOW COME DOESHE ...?
Maiino €o oyn om3nuc!
—MIND YOUR OWN BUSINESS!
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51 cepné3no roropio! At maun um! —1 MEAN IT!
Miue HarieBath! At oonm res! —1 DON'T CARE!
be3 obun! Hoy xaao ¢gpmununec!
—NOHARD FEELINGS!
He 6ecnoxoiics ...! Jlonm wy wapu!
—DON'T YOU WORRY !

U BCE, yto 1 ... 7! IDicsicm natix 0aen ...7!
— IIpocto Tak?.. } —JUST LIKE THAT 2
Emé on1! Koneuno! 105! — SURE!
Kouneuno! Camo co6oit! [ Ll Gune! —SURE THING!

FEDConyymau! —ABSOLUTELY!
JlaBaii! JlaBaiite! Jlemc ... —LET' S
Yeépros ...!
—TIpoKATHIii ...! braou ... —BLOODY!
— JlonGanwlif ...!

Kaxoro uépra ..?

Kaxoro xepa ..? Wom ®ghax ..? —WHAT THE FUCK ..?

Yrto 31€Ch, UEPT TIOZIEPH, Wom Osxd1 u3 20yuHe OH XH37?
MIPOUCXOTUT? —WHAT THEHELL ISGOING ON HERE?
(epy6o!) Wom Ooghax us 2oyune on xm>? — ... THE FUCK ..?

Ja momién 1eI ...! An €o03! —UPYOURS
(ouens nenpunuuno)

CykuH chH! Can ossommu! —SON OF A BITCH!

Mynak! lmsanryteiii! Ypon! /oceoss! Opuux! —IJERK! FREAK!

Wnwnor, cBosious, raj! A cxoyn! —ASSHOLE!
(oxeusanenm)

JIBUHYTHIN, Typax Hamc —NUTS

Yomonok, mpuaypok, Mmynak!  baecmao! —BASTARD!

... BooOIIEe ...OHyTBIN!
...3 ¢yn osubrm!

... IOJTHOE JAephMO! —...S FULL OF SHIT!
... BoOOIIe 000...pancs (ot crpaxa)!
ITpoxssiTee! Hlvum! Aiin 6u 0geuo!

—SHIT! I'LL BE DAMNED!
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[louemy Ob1 TeGe HE cBe...aTh! | Waii doum 10y ¢gak 0 !

—WHY DON’'T YOU FUCK OFF!

Cne...an OBl THI OTCIOHA!

Ja mormén 1ol ...! Dax 10)! —FUCK YOU!
(nozepybee)

E moé!!!
Marts TBOIO 32 HOTY!

Dakunz woum! —FUCKING SHIT!
Hy u ...6 TBOIO M...!
Hy u ...yiiuns e tBOopHTCs!

) Wom dv¢ax ...! —WHAT THEFUCK ...!
Kaxorouépra -1 oy &oxan ...1 —WHAT THEHELL ...!
Ha Besikuit cywait — [orcssem un katic —JUST IN CASE.

He mago!!! Joum ... —DON'TII

UYero Tebe emi€ Hano?  Wom dic 0y W0y Huud?
—WHAT ELSE DO YOU NEED?

Uyms cobaupst!

—Epyna! bynuum! —BULLSHIT!

Tuxo! Tume!

— Criokoiizo! WMuszuu! —EASY!

beperwu cBoro ...! Womu €o ...! —WATCH YOUR ...!

Hy n uro? Coy wom? — SO WHAT?

Hy uro Teneps? Waom nay? —WHAT NOW?

YépTt BO3BMH!

—Yeépr moxepu!

- z[eEBMov P Llsum! _ SHIT!

—Bort neresyxa!

Hy T51 BpyOMIcs, Tam omacuddnce, 10y cxoyn?
nenpuna? — GOT THE MESSAGE, YOU ASSHOLE?

Bac s1o xompimer ...?7
— Bawm 4ro-10 Memaer ...?

Jasz um 6ads 10y?
—DOESIT BOTHER YOU?

At ¢! —| SAY!
Caymaii ...! Jhyx! —LOOK!

Jlucn 1y muu! —LISTEN TO ME!
Ia, I0BOJILHO-TAKK ... Paado ... —RATHER ...

357



«Cnosapuasn» uacmo

CIIMCOK CJIOB, TAK WJIN NHAYE OBO3HAYAIOLIUX

BPEMA TEVICTBUS:
at dawn — & doon = Ha 3aKaTe; Ha paccBeTe
atfirst — 8an poxem = CHavaja
at last — & aaacm = HaKoHel (-To)
at noon — 891 HYVH = B IOJJICHb
at midday —&an MHO021 = B HOJIICHb
at midnight —89n MAOHAUM = B [IOJIHOYb
at 50'clock — a3 5 3K10K = B 5 4acos
by 50’ clock —b6ail 5 IKI0K = K 5-TM 4acam
since5 0’ clock — cunc 5 dK10K = (HayMHas) ¢ 5 9acoB
from5to 7 o'clock — ¢ppom 5 myy 7 sknox = ¢ 5 no 7 vacos
till 12 0’ clock —mun 12 2110k = (BIWI0TH) 10 12 yacoB
for 4 hours —¢hoo 4 ayss = Ha MPOTSHKEHUH
4-X 4acoB, YEThIPE yaca
intheevening — un OoMUBHUHZ = BEuepOM
inthemorning — un QomoeonuH2 = yTpoM
in January — UH 0ICLERHDBIOIPU = B sIHBape
in (the) spring —un (&) cnpune = (9TOM, TON) BECHOM
in (the) summer —un (3) camo = (3TUM, TEM) JIETOM
in (the) autumn  —un (&) oomom = (9TOM, TOH) OCEHBIO
in (the) winter  —ur (&) wanm> = (9TOH, TOH) 3UMOK
in 1999 — UH HAUHMAUH HAUHMU Haun = B 1999 .
intheyear 1999  — un doumn 1999 =B 1999 roxy
inthe 1990s — uH OOHAUHMMUH HAUHMU3 = B 90-x romax
inthe 18-th century — un doiummun 6 canmuspu =B 18 Bekel/
CTOJIETHH
during the nineties — 0vropune Odnatnmuuz = B 90-¢ TOIHI,

Ha npoTsikeHuH 90-bIX ro0B
during the 20-th century — ovropune Somwdnmu® cyumuspu =
= B Teuenue 20-ro Beka,
Ha nipoTsokeHun 20-ro Beka
during the World War Il — osropune 8owagoeio woo myy =
= BO Bpemsi BTopoii MUpOBOI BOWHBI
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before the Perestroyka — 6ughoo Gonspacmpeiixs = 10 nepecTpoiiku

during the Perestroyka — owroopune &onopscmpoiixs = BO Bpemst
TEPECTPOUKHU

after the Perestroyka  —aagms Bonopacmpoiiks = mocie mepecTpoikn

in a week — UH SWHUK = yepes HeAeIo

infour months  —un ghpoo manBc = depes ueThIpe MecsIa

in a year — UH OUMD = gepe3 roj

every day —26pu 03l = Ka)KIbI ICHb, €KEIHEBHO
every week —236pU  WHUK = KaK/IyI0 HEJIENI0, ©KEHEIeTbHO
every month —236pu  manb = KaXKIBIM MECSII, CXKEMCECIIHO
every year —236pu UMD = Kbl TOJI, ©KETOTHO
foralongtime — hoo sn0H2 maim = JI0JITOC BpeMsI
foraboutfivemonths  — ¢ghoo sb6aym ¢haiie manGc = OKOO MATH MECLICB
for ages — oo didxcou3 = BeKkamH, (IIeIbIe) BEKa

for 7 months — oo ca6n manBc = Ha TPOTSHKCHUU 7 MECSIIEB
forlessthanayear  — oo sec Osa: vim>» = MeHee yeM 3a 1o

for thelast threeweeks — oo Banaacm Opuu wHukce = TOCIETHHUE TPH

HENEIH,
Ha MPOTSHKECHUH MTOCIICTHUX TPEX HEICTh

fromtimetotime — ¢gpov maiiv momaiim = Bpems OT BpeMEHH

ever —269 = (X0Th) Korma-nmoo,
(x0TB) KOTHA-HUOYIH

never — 1369 = HHKOIJa, HUKOTJA HE ...

for ever — 002365 = HaBcera

now — Hay = ceilyac, Tenepp

often —on = 9acTo

seldom — cn0oMm = peiKo

then — Mon = TOrga, MOTOM

usualy — W0yoicHenu = 00BIYHO

last month —naacm man@ = B IMPOILIOM MECSIIE

last week —iaacm WHUK = Ha MPOIIOH Hemene

last year —1aacm UM? = B [IPOILJIOM IOy
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sincel got married — cunc aii 2am m&uo = ¢ TeX MOP, KaK st JKEHUIICS
since(my) childhood — cunc (matr) uatinoxyo = ¢ camoro mercrsa

sincethat time — cunc 0gen matim = ¢ TeX I0p, C TOr0 BPEMEHH
sincethen — cumnc Odn = C TeX I0p, C TOr0 BpeMEH!
inaday ortwo  —un 903t 00 myy = yepes mapy JIHEH,

Ha 1HAX (0 Oyoyuiem)
oneof thesedays —wan o6 Ouuz 0313 = HagHAX (0 npowiom)
forthelastdays — oo dvnaacm 03tz = waguax (o npowiom),

MOCIIeTHEE BPEMS
for the last few days — ¢poo Bonaacm wioy 0313 = mocneaHue
HECKOJILKO JHEN
some day —cam 0ot = OJHAXKJIbI, B OJWH IIPEKPACHBIN JEHb
today — ma03il, Mmyodil = CeromHs
the day after tomorrow  — dv03i aagpms momepoy = mocne3aBTpa
the day beforeyesterday — 0203i1 6ughoo ecmsosit = moszaBuepa
the other day — 0 ads 031 = Ha JHSX
(o npowtnom)
someother day — cam ads oo = B JIpyroii 1eHb
yesterday — ecmoovil = Buepa

on Sunday —on Canovil/Canou = B BOCKPECEHBE
ontheeve (of ...) — on &nue (0s...) = HakanyHe, nepe (CaMbIM) ...

next Sunday —muoxem Canootilcanou = B CIemyroliee BOCKPECEHBE
next week — HOKCM  WHMUK Ha CIEyIoNIeH HeAene
next month  —noxkem man@ = B CJIEIYIOIIEM MeCsIe
next year — HIKCM 1A = B CIEIYIOIIEM oAy

lessthan ayear ago —ec 8a8¢ oMo 920y = MeHbIIe rofia (ToMy) Haza[
over ayear ago — 0)89 2N 220V OobIre roma (ToMy) Hazaq
Syearsago — 5 1ind3 220y = 5 et (Tomy) Hazan

thistimelastyear — Quc maiim naacm tm> = poBHO TOX (TOMY) Hazan
theyear beforelast — dvitns Oughoo raacm = B mMO3anMPONLIOM TOIY
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0ECIIOKOUTHCS

6osThCs (ue20-mo)

OBITH HA MECTE

Couemanus miarona “be’ = «ovimo»
C onpedeneHusMu U C NpPedlo2amu,

PpasHbvle HALIUM 271420714M .

be anxious ouu eHKwvec
= T.e. «Obimb 6eCHOKOﬁHLIM)>

= be afraid (of ...) ouu >¢paiio (os ...)
= be scared (of ...) 6uu cxe’o (06 ...) =
= T.€. «Oblmb WCIIYyTAaHHBIM

= be in ouu ux =
= T.c. «OblMb B ...»

BEPHYTHCS = be back ouu oeex =
= T.e. «Oblmb OOPATHO»

BBIATH = be out ouu aym
BBIMOTATBCS = be exhausted ouu uezoocmud =

= T.e. «0bImb W3MOXKIEHHBIMY
3aKOHYUTHCS = be over ouu 0y6s
3HATh, OBITH B Kypce = be aware (of ...) ouu >was (06 ...)
WJITH,

JIEMOHCTPHUpOBaThCS = be on ouu oH

JIOOUTH (K020-mo)

MOJI49aThb

MOYb

HaMEpeBaThLCA

HCPBHUYATH

be inlovewith ... 6uu un 126 Wuo ...

be silent ouu caienm =
= T.e. «0blMb MOIYAIIUBBIMY

= be ableto ouu 36N my ... =
= T.e. «Oblmb B COCTOSHUH...»
= be about ouu >6aym
= be nervous Ouu HOEDBIC =
= T.e. «Oblmb HEPBHBIMY
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onas3bIBaTh

OTOpBAThCH,
yUTH BrIepEn

OTCYTCTBOBATb

npecie0BaTh

IMPUCYTCTBOBATH

IporoJoaarbCsa

PacCTPOUTHCS

pPEBHOBATH

CCPAUTHCA

COXAaJEeTh O ...
COYYBCTBOBATh

CIICIINUTDH

CTCCHATHCA ...

CXOIUTH C yMa 11O ...

362

be late

be well away
be absent

ouu um =
= T.e. «Oblmb TO3THUM

ouu W1 5>WILL

ouu sOconm =

= T.€. «Oblmb OTCYTCTBYIOULIUM)

be away

be after

be present

ouu >Wau =
= T.e. «0blmb IATEKO»

ouu aagpmo

ouu npasHm =

= T.€. «0blmMb TNPUCYTCTBYIOLIUM)

be hungry

be upset

= T.C.

be jealous

be angry

be sorry for ...
be sorry about ...

be in ahurry

be shy ...

= T.C.

be crazy about ...

= T.C.

Ouu xawepu =
= T.e. «OblMb TOIOTHBIM»

ouu ancam =
«Ovtmb PACCTPOCHHBIM»

ouu Ooxxcvendc =
= T.€. «OblMb PEBHUBBIMY

ouu seepu =
= T.€. «0blMb CEPIUTHIM»

ouu copu ¢oo ...
ouu copu s0aym ...

Ouu uH sxapu =
= T.e. «@blMb B CIICIIKE»

ouu wsu ... =
«0blmMb CTECHUTEIBHBIM»

ouu xpauzu 20aym ... =
«Oblmb CyMAaCIICIIITAM

«Cnosapunasny» uacmo

TOPOIUTHCA

XOTETh €CTh

XOTECTh ITUTH

CI1aThb

y4acTBOBaTh B ...

ycTath

be inahurry

be hungry

be thirsty

be asleep

be in for ...
be tired

ouu um 5xapu

Ouu xawnepu =
= T.€. «Oblmb TOJIOIHBIMY

ouu Oosomu =
= T.e. «OblMb KOKTYITUM»

ouu >cIuuUn =
= T.e. «0blmb COHHBIM»

ouu un oo ...

ouu maus’o =
= T.e. «Oblmb YCTAIBIM»
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Awurmuiickue omenazonvuvie ONPEOEIEHUSA

(= 3-u ¢popmsbr THATOIOB):

OUT/-bIit

OpuT/-BI

OporeH/-HbIi

BEIOM/-BII

B3SIT/-bIN

BO3HUKIIINM

BCTABIIUH, TTOAHSBIITUNACS

BCTPEYCH/-BIi

BBIOpAH/-HBIH

BBIUTpaH/-HBIN

BBIKOITaH/-HBIN

BBITTUT/-BIT

BBIPOCIINN

BBIPOIICH/-BIH

BBICCYCH/-HBII

BBICTPEJICH/-HBII

BBIy4eH/-HbII

THUJ/-01

TOHHMM/-BIT

TaH/-HBIH («O0adeH/-Hbliiy)

3a0bIT/-bIi1

3aBsi3aH

3aBs3aH/-HbIH

3aMep3IInIi

3aMOPOIKCH/-HBIH

3aCTpEIICH/-HbIH

3aTOHYBIITNH, 3aTOTICH/-HBIN

W3BECTEH, N3BECTHBIN
(«3naem/-viii»)

W3TOTOBJICH/-HBIN
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beaten
shaven
thrown

dug

drunk

grown

grown
graved, graven
shot

learned

rotten

driven

given
forgotten
bound
bounden
frozen
frozen

shot

sunk, sunken

known
made

buumm
ubelieH
Opoyn
s1ed
MOUKH
opau3H
pavisH
Mam
Yoy3H
wan

oaz
Opamx
2poyH
2POYH
2patiso, 2patieH
wvém
108981(1)0
pomu
opaiieH
2UBH
@reomu
b6ayno
b6ayHOIH
PpoysH

ppoysn
wvem

CAHK, CAHKH

HOVH
MOUO

«Cnosapunasny» uacmo

M30THYT/-BIN
HICKOM/-BIH
HCIIOpYEH/-HBIN
HCTpaYeH/-HbBIN
KYILJICH/-HBIN
MOJIOT/-bIi
Harpy>KeH/-HbIl
HaWeH/-HbIi
HaKOPMJICH/-HBII
HaMOTAaH/-HbII
HaHW3aH/-HBIN
HaICcaH/-HBI}
HapHUCOBaH/-HBIN
Hay4eH/-HbIN
HauaT/-bIit
HECOM/-BIi, HOCUM/-BIH
HOIIICH/-bIil (00 0dedcoe)
00y4eH/-HbIi
OIOJIKEH/-HBII
OIyXILHH
TIJTaBIICH/-HBIT
moOPUT/-blit
TTOBEIICH/-HBIN
TIOTPY>KEH/-HbIH
MTOyMaH/-HbIN
MoMMaH/-HbIN
TTOKa3aH/-HbI’
MTOKUHYT/-BIN
ITOKOPMJICH/-HBIN
[OJIyYCH/-HBII
ITOpBaH/-HBIN
TTOPOXKIEH/-HBIN
nopyOIieH/-HbIi
MOCEsTH/-HbIT

bent
sought
spoilt, spoiled
spent
bought
ground
laden
found

fed
wound
strung
written
drawn
taught
began
borne
worn
thought
lent
swallen
melted, molten
shaven
hanged, hung
laden
thought
caught
shown
forsaken
fed

got, gotten
torn

bred

hewn
sown

OoHm

coom
CROUmM, CROULO
cnoum
boom
epayHo
JIDUOH
¢ayno
@20

WayHo
cmpame
pumn
0pooH
moom
Oucan
boon
WooH

coom

JeHm
CWOOIIH
MIIMUO , MOTIMH
UbeleH
Xa8120, Xame
JIDUOH
Boom

Koom
wveyH
¢hacatixm
o0

2om, 20mH
MooH

6pa0
XbIOVH
COYH
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TOCTIaH/-HbIH
MTOCTABJICH/-HBII
TTOTEPSTH/-HBIH
MOTpayeH/-HbIH
MTOCTPOCH/-HBII
MOYyBCTBOBaH/-HBIN
TIOIITHT/-BIA
MPWINTTHYBITAN
MIPUHECEH/-HBIH
MIPOTOBOPEH/-HBIN
TIPOTaH/-HbIH
TIPOJIOMJICH/-HBIH
MPBITHYBIIUH
TTbSTH/-BIN
pa3ouT/-brii
pa3dphI3raH/-HbIl
pa3opBaH/-HBII
PacKoJIOT/-bIi (monopom)
pacrIuiaBieH/-HbIH
pacnyXIuii
pacchlnan/-HbIi
POXIEH/-HBIH
CTHUBIITUN
CTHOCH/-HBII
CropeBIINN
cenaH/-HbIl
CenaH/-HbIl
(M3rOTOBIIECH/-HBIH)
cxat/-piil (0 xzebe)
CKa3aH/-HbII
CKazaH/-HbII
CKOIIICH/-HBIH
CIIOMaH/-HbIH
COTHYT/-BIH
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sent
stood
lost
spend
built
felt
sewed, sewn
stuck
brought
spoken
sold
staved
sprung
drunk
broken
spilt
torn
cleft
melted, molten
swallen
strewn
born
rotten
rotten
burnt
done

made
wrung
said
told
mown
broken
bent

com
cmyyo

Jocm

cnoum

ounm

Ghonm

Cb10Y0, CLIOYH
cmaxk

bpoom

CNOYKH

coyno

cmatigo
cnpamne

Opanx

OpOYKH

cnaum

MOOH

Kaepm

MIMUO, MOJIMH

CWOO0.IH
cmpyyn
boon
pomH
pomH
60s3m
oan

MIO
pane
€20
moyno
MOVH
OpOYKH
b6o1m
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COTKaH/-HBIA woven Wy8H
corpsicaeM/-biit («mpsicomwiiiy) shaken UbeLIKH
CIeT/-bIi sung came
CIHJICH/-HBIT sawn COOH
CIIPSIICH/-HBIN spun cnan
CIpsITaH/-HbIH hidden XUOH
CTPHKEH/-HBII shorn wéon
CIIIHT/-BIH sewn CHIOYH
CheIeH/-HbII eaten uumm
yOHT/-bIit dan ctm
YBUACH/-HBIN seen CUUH
yaapeH/-Hpli struck, stricken cmpak, CmpuKH
yKaJeH/-HbIi stung cmame
yKpaJieH/-Hbli stolen CMOYIH
YKYIIEeH/-HbIH bit, bitten oum, oummu
yMaBIIni falen Goonn
yCa)KeH/-HbIN sat caan
yILIeAUN gone 20H, 2aH
Cxkauugeamp wvou xnuru
M MIPOCTO MPUOOPETATH UX
(a Tarxke MOM ayJHO- U BHJICO- KypPCHI)
Br1 MoxeTe no aapecy
www.dragunkin-books.ru
k sk ok
Hunepsi!
Bynyuue Munarosepbi!
BricTpo Ha

www.dealer.dragunkin.ru !!!

(Cwm. cren. crpanuiry!).
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Hoporue npy3bs!

Ecnu Bam mpaeumcsa 10, 4TO 4 1enaro,

HIIH
eciu BwI XO0TUTE Ccmamb Oozamuimu,
HIIH
ecnu BBl XoTUTE 3aHUMAamMbCs Kpacuevim
U KpaiiHe NepcneKmueHbIM OeloM,
HIIH

eciu BoI IMPOCTO XOTUTC UMemb OmHoOUieHue KO MHC,

TO A nNpeajiararo Bam cmanoseumuca

MOHMMMU J1OKATTbHbIMU Ouﬂepamu .

Ilokynasa MO0 NPOAYKIHUIO
psAMO y MEHs 10 meHam B 3 pas3a HHIKe,
4eM Maeda3uHHble WIH pO3HUUHbIE,

BrI cmokeTe co3nath cgoit codcmeeHHblil PHIHOK
unu Bawy co6cmeennyio ceth peanuzanuu

B Bamem ropoze wim B Bamem peruone !!!

JloOpo mokanoBaTh Ha CalT

www.dealer s.dragunkin.ru !!!

Kenato Bam ycnexa! — 4 Bcé cnenaro st Bac!



